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PRÓLOGO

	 Las cartas y publicaciones náuticas de la República Oriental del Uruguay, son editadas 
por el Servicio de Oceanografía, Hidrografía y Meteorología de la Armada (SOHMA) de acuerdo 
a las leyes y decretos vigentes que le encargan dicha responsabilidad.

	 El presente Catálogo tiene como finalidad informar a los usuarios sobre el listado 
de productos vigentes editados por el SOHMA, ajustándose éstos a las resoluciones y 
recomendaciones de la Organización Hidrográfica Internacional (OHI) en la materia.

	 Esperamos que en este Catálogo el navegante encuentre el material necesario para 
planificar y realizar una navegación segura.

	

Capitán de Navío (CG)

	 	 JOSÉ DOMINGUEZ
		  Jefe del Servicio de Oceanografía, Hidrografía
		  y Meteorología de la Armada

Octubre, 2021
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GENERALIDADES

I.-	 CATÁLOGO DE CARTAS Y PUBLICACIONES NÁUTICAS

Esta publicación contiene la información referida a las cartas y publicaciones náuticas  
	 editadas por el Servicio de Oceanografía, Hidrografía y Meteorología de la Armada (SOHMA), 
	 de la República Oriental del Uruguay.

El Catálogo se encuentra organizado de la forma que a continuación se detalla:
	 a.-	Parte 1:		 CARTAS NÁUTICAS:
			  En esta parte se muestra las cartas náuticas editadas. Para una rápida referencia,  
	 	 	se ha dividido esta parte en Secciones, donde se presenta en cada una, un gráfico  
	 	 	general con el área cubierta por cada carta y la numeración que las identifica. Luego se  
			  describe cada carta con más detalle.

	 b.-	Parte 2:		 CARTAS NÁUTICAS ELECTRÓNICAS:
			  En esta parte se muestra las cartas náuticas electrónicas editadas. Para una rápida  
	 	 	referencia, se ha dividido esta parte en Secciones, donde se presenta un gráfico general  
	 	 	con el área cubierta por cada carta y la numeración que las identifica.

	 c.-		Parte 3:		 PUBLICACIONES NÁUTICAS Y LÁMINAS
			  Esta parte detalla las diferentes Publicaciones Náuticas de interés al navegante,  
			  así como también la fecha de su edición, número asignado a las mismas y una breve  
			  descripción.

II.-	 CARTAS NÁUTICAS:

	 Definición de Carta o Publicación Náutica: “Es un mapa o libro con fines específicos, o una  
	 base de datos especialmente recopilada de la cual se obtiene dicho mapa o libro, publicado  
	 oficialmente por un gobierno o bajo su autoridad, un Servicio Hidrográfico autorizado o  
	 cualquier otra institución estatal pertinente, y que está concebido para satisfacer las  
	 necesidades de la navegación marítima.”
	 Definición establecida en la Regla Nº 2 del Capítulo V del Convenio Internacional para la  
	 Seguridad de la Vida Humana en el Mar (SOLAS 74 y enmiendas).
	 Para contribuir a esclarecer diferentes términos utilizados en las publicaciones náuticas, se  
	 brindan las siguientes definiciones:

	 	 CARTA NUEVA: Es la primera publicación de una carta (generalmente cubre un área la  
	 	 cual no fue cartografiada anteriormente).
	 	 NUEVA EDICIÓN: Es una nueva impresión de una carta existente la cual contiene  
		  enmiendas importantes para la navegación, las que pueden incluir cambios adicionales a  
		  los comunicados por los Avisos a los Navegantes y que hacen obsoletas las ediciones  
		  anteriores.

		  El navegante deberá procurar la carta apropiada al tipo de navegación que va a realizar.
	 Para ayudar a seleccionar la carta más adecuada, las mismas se clasifican en:
	 	 	CARTAS DE ESCALA PEQUEÑA
	 	 	- Generales	............................................................ Escalas: 1:1.500.000 y menores
	 	 	CARTAS DE ESCALA MEDIA
	 	 	- Travesía/Recalada/Arrumbamiento..................... Escalas: 1:1.500.000 a 1:750.000
	 	 	- Costeras	 ............................................................ Escalas: 1:350.000 a 1:90.000
		  CARTAS DE ESCALA GRANDE
	 	 - Acceso a puerto/Aguas costeras......................... Escalas: 1:150.000 a 1:50.000
	 	 - Puertos/Fondeaderos/Canales o estrechos......... Escalas: 1:50.000 y mayores

	 PROYECCIÓN: Todas las cartas publicadas por el SOHMA están construidas en  
	 proyección MERCATOR, pueden exceptuarse de esta regla las cartas de escala grande, o  
	 aquellas diseñadas con fines especiales.

	 DATUM HORIZONTAL: Las cartas confeccionadas por este Servicio están referidas al  
	 Sistema Geodésico Mundial WGS-84.
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	 SÍMBOLOS Y ABREVIATURAS: El Servicio, confecciona sus cartas acorde a las  
	 recomendaciones que en esta materia hace la Organización Hidrográfica Internacional (OHI),  
	 lo cual facilita la correcta interpretación de la simbología de nuestras cartas. En la publicación  
	 Nº1 (Símbolos y Abreviaturas), encontrará el significado de los símbolos y abreviaturas  
	 empleados en las cartas náuticas publicadas por el SOHMA.

	 NUMERACIÓN: Las cartas náuticas están numeradas, para su mejor identificación, por una  
	 cifra impresa en el margen superior izquierdo y en el inferior derecho.

III.-	 PUBLICACIONES NÁUTICAS

	 Las publicaciones náuticas se identifican por un Título y Número. Entre ellas podemos  
	 encontrar la Lista de Faros, Tablas de Mareas, Folleto de Avisos a los Navegantes, Libro  
	 de Símbolos y Abreviaturas, etc., las cuales deben de ser permanentemente actualizadas.

IV.-	 CARTAS NÁUTICAS ELECTRÓNICAS

	 Definición de Celda o Publicación Náutica Electrónica: “La base de datos, estandarizada  
	 en su contenido estructura y formato emitida para su utilización en un ECDIS, por Servicios  
	 Hidrográficos bajo la autoridad de un gobierno.

	 La ENC contiene toda la información cartográfica necesaria para garantizar la seguridad en  
	 la navegación y puede contener información suplementaria adicional a la contenida en la  
	 carta de papel (por ejemplo la incluida en Derroteros) que puede considerarse necesaria  
	 para una navegación segura.”

V.-	 ACTUALIZACIÓN DE CARTAS Y PUBLICACIONES NÁUTICAS

	 La Regla Nº 27 del Capítulo V del SOLAS dice: “Las cartas y publicaciones náuticas, tales  
	 como Derrotero, Lista de Faros, Avisos a los Navegantes, Tablas de Mareas y otras  
	 publicaciones náuticas que se precisen para el viaje previsto serán las apropiadas y estarán  
	 actualizadas”.
	 Para mantener actualizadas, las Cartas y Publicaciones Náuticas, deben ser corregidas con  
	 la información que a tal efecto es difundida a través de los Avisos a los Navegantes.
	 El SOHMA a tal fin origina los siguientes tipos de avisos:

	 a)	AVISOS GENERALES (G):	 	 	 Comunican a los navegantes toda información o  
								       instrucción que, por su naturaleza, no altera un  
	 	 		 	 	 	 	 documento náutico específico, y por tanto no  
								       implican correcciones a las cartas y publicaciones  
								       náuticas.
	 b)	AVISOS DEFINITIVOS:	 	 	 Son aquellos que informan un cambio permanente  
	 	 		 	 	 	 	 en las cartas y/o publicaciones afectadas.
	 c)	AVISOS TEMPORARIOS (T):		 	 Informan novedades o alteraciones de naturaleza  
	 	 		 	 	 	 	 transitoria, que no modifican las Cartas Náuticas y  
	 	 		 	 	 	 	 Publicaciones a excepción de las de cartografía  
								       electrónica (ENC).
	 d)	AVISOS PRELIMINARES (P):		 	 Advierten anticipadamente alteraciones de  
								       cualquier naturaleza que van a producirse.
	 e)	AVISOS INFORMATIVOS.	 	 	 Abarcan todas aquellas comunicaciones que se  
								       estimen de interés para la navegación, sin  
								       menoscabar la difusión inicial mediante un  
								       Radioaviso Náutico cuando correspondiese.
	 f)	 RADIO AVISOS NÁUTICOS (AVUR):	 Mensajes que contienen información urgente  
								       relacionada con la seguridad en la navegación.

	 Los primeros cinco tipos de Avisos aparecen publicados en el Folleto de Avisos a los  
	 Navegantes (Publicación Nº 8).
	 En tanto los Radioavisos Náuticos (AVUR) son transmitidos a través de los medios de  
	 emisión radioeléctrica (estaciones costeras, emisoras de radio, etc), y Sitio Web del SOHMA. 
	 Aquellos Radioavisos Náuticos, que están en vigor al momento de imprimirse el Folleto,  
	 aparecen publicados en éste.
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VI.-	 ACTUALIZACIÓN O CORRECCIÓN DE ESTA PUBLICACIÓN

	 El Catálogo de Cartas y Publicaciones Náuticas como cualquier otra publicación que edita el  
	 SOHMA, es provisto por este Servicio y actualizado al momento de ser entregado.
	 La información e instrucciones para corregir y mantener actualizado este Catálogo, se  
	 publican en el Folleto de Avisos a los Navegantes (Publicación Nº 8) editado por el SOHMA.
	 Las correcciones (literales o gráficas) se efectuarán pegando en el lugar correspondiente los  
	 impresos que a tal efecto se encontrarán en el Folleto de Avisos a los Navegantes, o se  
	 indicará la forma de realizar una corrección manual.
	 Cuando las correcciones sean muy extensas, éstas se harán mediante la sustitución directa  
	 de la página o páginas afectadas por una o varias páginas nuevas, que también se publicarán  
	 en el Folleto de Avisos a los Navegantes.
	 Siempre que se haya hecho una corrección en el Catálogo, deberá hacerse constar en la  
	 página de “REGISTRO DE CORRECCIONES” que aparece al principio de esta publicación.

VII.-	CONTROL DE CORRECCIONES

	 Anualmente, en el Folleto de Avisos a los Navegantes Nº 1 se repetirán la totalidad de los  
	 Avisos Generales, Temporarios y Preliminares vigentes a los efectos de posibilitar su  
	 consulta.
	 En el Folleto Nº 12 se publica la totalidad de Avisos Definitivos que originaron correcciones  
	 a nuestras Cartas y Publicaciones Náuticas a lo largo del año y también se podrán descargar  
	 del Sitio Web (http://sohma.armada.mil.uy/).

VIII.-RESPONSABILIDAD DE LAS CORRECCIONES

	 Hasta la fecha de provisión de la carta y/o publicación, la responsabilidad de actualización  
	 corre por parte del SOHMA, y/o agente de venta oficialmente autorizado. La oficina entregará  
	 el material con el sello correspondiente en el cual figura el número del último Aviso Definitivo,  
	 que corrigió a la misma.
	 Las correcciones posteriores deberán ser efectuadas por el usuario de acuerdo a lo  
	 establecido en las diferentes normas y reglamentaciones registrándolas adecuadamente.
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Parte 1

Cartas Náuticas
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ORDEN NUMÉRICO DE CARTAS NÁUTICAS

Nº TÍTULO PÁGINA

1 Desde Arroyo Chuy hasta Mar del Plata I-1-3
3 Desde Arroyo Chuy hasta Montevideo I-1-3

19 Puerto de La Paloma desde Punta Rubia hasta Cabo Santa María I-1-3
20 Aproximación a Bahía de Maldonado desde Punta José Ignacio hasta Piriápolis I-1-3
21 Terminal Petrolera desde Punta José Ignacio Hasta Punta de la Barra I-1-4
30 Desde Punta Rasa hasta Isla de Flores y Banco Inglés I-1-4
31 Bahía de Maldonado e Isla de Lobos I-1-4
32 Puerto de Piriápolis desde Punta Rasa hasta Punta de los Burros I-1-4
39 Desde Restinga de los Pájaros hasta Puerto Buceo I-2-3

40 Aproximación al Puerto de Montevideo desde Isla de Flores hasta Banco de Santa 
Lucía I-2-3

41 Puerto Montevideo - Desde Puerto de Buceo hasta Punta Yeguas I-2-3
50 Desde Montevideo hasta Colonia del Sacramento y La Plata I-2-3
51 Desde Punta del Rosario hasta Barra Riachuelo y acceso a Puerto Sauce I-2-4
52 Puerto de Colonia del Sacramento desde Punta del Riachuelo hasta Islas de Hornos I-2-4
60 Desde Puerto de Colonia del Sacramento hasta Puerto de Nueva Palmira I-2-4
61 Desde Punta Pereira hasta Puerto de Nueva Palmira I-2-4
62 Desde Puerto de Colonia del Sacramento hasta punta Martín Chico I-2-5

701 Desde Isla Juncalito hasta Km.18 I-3-3
702 Desde Km.18 hasta Puerto Aldao I-3-3
703 Desde Puerto Aldao hasta Isla Lobos I-3-3
705 Desde Riacho Yaguarí hasta Paso Barrizal I-3-3
706 Desde Paso Barrizal hasta Puerto de Fray Bentos I-3-4
721 Acceso a Villa Soriano I-4-3
801 Desde Puerto de Fray Bentos hasta Paso Ñandubayzal I-3-4
802 Desde Paso Ñandubayzal hasta Canal del Burro I-3-4
803 Desde Canal del Burro hasta Paso San Genaro I-3-4
804 Desde Paso San Genaro hasta Paso Altos y Bajos y Puerto de San Javier I-3-5
805 Desde Paso Altos y Bajos hasta Canal de Casa Blanca I-3-5
901 Desde Km.202 hasta Km.228 y Puerto de Paysandú I-3-5
902 Desde Paso Perucho Verne hsta Km.251 I-3-5
903 Desde Km.250 hasta Paso Sombrerito I-3-6
904 Desde Paso Sombrerito hasta Islas Dos Hermanas I-3-6
905 Desde Meseta de Artigas hasta Paso Yuqueri I-3-6
906 Desde Paso Corralito hasta Repesa de Salto Grande I-3-6
930 Desde Puerto Concordia hasta Puerto de Salto I-3-7

1001 Desde Represa de Salto Grande hasta Bajo de Francia I-3-7
1002 Desde Bajo Redonda hasta Puerto de Federación I-3-7
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ÍNDICE GRÁFICO DE CARTAS NÁUTICAS PUBLICADAS

Frente Marítimo y proximidades del Río de la Plata
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Corrección N°01/2021 - Folleto 10/2021

CARTA Nº 1
Desde Arroyo Chuy hasta 

Mar del Plata
Escala 1:1.000.000

Edición 2011

CARTA Nº 3
Desde Arroyo Chuy hasta 

Montevideo
Escala 1:300.000

Edición 2021

CARTA Nº 19
Puerto de La Paloma

Escala 1:15.000
Edición 2019

CARTA Nº 20
Aproximación a Bahía de 

Maldonado
Escala 1:60.000

Edición 2017

Pequeñas Correccionespor Avisos a los Navegantes:
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a cada lado del gasoducto. Por más información, ver
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GAS PIPELINE
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CABLES SUBMARINOS
Los cables submarinos pueden no haber sido
enterrados o haber quedado expuestos. Se prohíbe el
fondeo, la pesca de arrastre y llevar a cabo
operaciones dentro deun área de 1 MN a cada lado
de los cables.

SUBMARINE CABLES
Submarine cables may not have been buried or
may have become exposed. Mariners are advised not
to anchor, trawl or carry out operations withina zone
of 1NM on either sideof the cables.

30'

MAGNETIC VARIATION LINES
The magnetic variation is shown in degrees, and
the annual change is expressed in minutes,followed
by the letter W on thelines.
Source: Chart of magnetic variation 2020 and annual
rates of change, reduced to the Epoch 2020-2024,
South Atlantic Ocean, United Kingdom
Hydrographic Office (UKHO).

CORRIENTES
La corriente de Brasil fluye predominantemente
en dirección suroeste, a lo largo de la costa de
Uruguay y en la parte norte exterior del Río
de la Plata, desde noviembre hasta abril,
principalmente con velocidades menores a 1 nudo.
Fuera de la parte sur del Río de la Plata, al sur
del paralelo 36°S, fluye la corriente de
Malvinas, con direcciónnoreste y velocidadesde 1
a 2 nudos. Desde mayo a julio, una extensión de la
corriente de Malvinas (contracorriente costera de
Brasil) fluye en dirección norte a lo largode las
costas de Uruguay y Brasil. Se pueden esperar
corrientes en direcciones variables, algunas
directamente costeras, con velocidades
superiores a 2 nudos. Durante períodos de fuertes
vientos, las corrientesen la parte exterior del Río de
la Plata, pueden fluir en la dirección del viento.

CURRENTS
The Brazil Current flows in SW direction along
the coast of Uruguay and in the northern part of the
Río de la Plata, fromNovember to April, withspeed
less than 1 knot. Outside of the south part, south
of 36° latitude, the Malvinas current flows in NE
direction, with speed between 1-2 knots.
From may to july, an extension of theMalvinas
current (Brazil coastalcounter current) flowsin N
direction, along the coasts of Uruguay and Brazil.
Currents with variabledirections could be expected,
some of them directly from the coast, with
speed over 2 knots. During periods strong wind,
the currents of the outer part of the Río dela Plata
can flow in the wind direction.

34°

IALA MARITIME BUOYAGE SYSTEM
The buoyage shown in this Chart complies with
I.A.L.A. Maritime Buoyage System, Region B.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO MARÍTIMO IALA
El balizamiento de esta carta corresponde alSistema
de Balizamiento Marítimo de la I.A.L.A., Región"B".

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the hydrographic
information used to compile the chart are shown in the
Source Diagram.
Order 1: surveyed withmulti-beam echo sounder, full
seafloor coverage.

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para producir esta
carta se incluyen enel Diagrama de Fuentes.
Orden 1: levantado con ecosonda multihaz,
cobertura total del fondo marino.

Publicado por el Servicio de Oceanografía, Hidrografía y Meteorología de la Armada (SOHMA) de la República Oriental del Uruguay
Montevideo, junio 2011

© 2020 SOHMA URUGUAY
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Para determinar la velocidad coloque una punta del compás en el valor de las millas náuticas recorridas y la otra enel valor de los
minutos transcurridos.Sin cambiar la aberturadel compás coloque una punta en el valor 60;la otra punta indicará lavelocidad.
Ejemplo: con un recorrido de 4.0 millas en 15minutos, la velocidad será de 16.0 nudos.
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Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Farosy Señales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes (Definitivos, Preliminares y
Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas (Publicación Nº 3SOHMA). Para una explicación de los símbolos y abreviaturas delas cartas,
consúltese la Publicación Nº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas yTérminos usados encartas náuticas uruguayas (INT1). Más información: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/
publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table(Publication
Nº 3 SOHMA) to supplement the informationshown on this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviations see PublicationNº 1 SOHMA: Symbols, Abbreviations and Terms used on
Uruguayan charts (INT1).Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido principalmente de
mapas del Instituto Geográfico Militar (IGM),
cartas náuticas argentinas y brasileñas, y
levantamientos del Servicio de Oceanografía,
Hidrografía y Meteorología de la Armada (SOHMA),
Uruguay.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from Geographic
Military Institute (IGM) maps, Argentinian and
Brazilian nautical charts, and Oceanography,
Hydrography and Meteorology Service of the
Uruguayan Navy (SOHMA) surveys, Uruguay.

NAUFRAGIOS
Numerosos naufragios están localizados en los
bancos y proximidades de las rutas y canales del
Río de la Plata. Para mejorar la claridad, la
representación de naufragios y obstrucciones, se ha
simplificado en áreas cubiertas por cartas demayor
escala. Aquellos considerados más peligrosos,
han sido debidamenterepresentados en estacarta.

WRECKS
Numerous wrecks arelocated in banks andin the
vicinity of routes and channels of Río de la Plata. To
enhance the clarity, depiction of wrecks and
obstructions, has beensimplified in areas covered by
larger scale charts. Those considered more
dangerous are depictedproperly on this chart.

LÍNEAS DE VARIACIÓN MAGNÉTICA
La variación magnética es mostrada en grados, y el
cambio anual es expresado en minutos, seguida de la
letra W sobre las líneas.
Fuente: Carta de variación magnética 2020 yrangos
anuales de cambio, reducida a la Época 2020-2024,
Océano Atlántico Sur,Oficina Hidrográfica del Reino
Unido (UKHO).

MANTENGA LIMPIO SU MAR Carta Náutica IMPRESA a DEMANDA en el SOHMA

a SOHMA 2007-2015 ORDEN 1 (ver Nota)
b SOHMA 2013 1: 70.000
c CI - ICM 2010 ORDEN 1 (ver Nota)
d SOHMA 1999-2006 ORDEN 1 (ver Nota)
e SOHMA 1999-2006 1:10. 000
f SOHMA 2002 ORDEN 1 (ver Nota)
g SOHMA 1993 1:10. 000
h Aut. Portuaria 1987 1: 25.000
i SOHMA 1972-1985 1: 20.000 – 50.000
j SOHMA 1982 1: 100.000
k SOHMA 1972 y 1978 1: 50.000
l SOHMA 1938 y 1978 1: 5.000 – 10.000
m SOHMA 1971-1975 1: 40.000 – 200.000

n SOHMA 1943 1: 10.000 – 25.000
o SOHMA 1937-1939 1: 10.000 – 50.000
p SHN Ed 2006 1: 500.000 Carta AR H -1
q SHN Ed 2003 1: 40.000 Carta AR H -159
r SHN Ed 1999 1: 150.000 Carta AR H -117
s SHN Ed 1999 1: 250.000 Carta AR H -116
t SHN Ed 2004 1: 150.000 Carta AR H -115
u SHN Ed 1999 1: 250.000 Carta AR H -113
v SHN Ed 1993 1: 500.000 Carta AR H -2
w GEODAS 1960 - 2000
x DHN Ed 1976 1: 600.000 Carta BR 31
y DHN Ed 1946 1: 266.812 Carta BR 2200
z Lev de Reconocimiento 1931-2004
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                                 CORRIENTES
La corriente del Brasil se encuentra predominantemente
en dirección Suroeste a lo largo de la costa del
Uruguay y en la parte Norte exterior del Río de la
Plata desde Noviembre hasta Abril, principalmente en
rangos de velocidades menores de 1 nudo. Fuera de la
parte Sur del Río de la Plata, al Sur de los 36°S, se
encuentra la corriente de las Malvinas, la cual fluye con
dirección Noreste, comunmente en rangos de
velocidades de 1 a 2 nudos. Desde Mayo a Julio, una
extensión de la Corriente de Malvinas, la contracorriente
costera del Brasil, fluye en dirección Norte a lo largo de
la costa de Uruguay y Brasil. Se pueden esperar
corrientes en direcciones variables, algunas
directamente costeras con velocidades superiores a
los 2 nudos. Durante el período de fuertes vientos, las
corrientes en la parte exterior del Río de la Plata pueden
fluir en la dirección del viento.

                                      ORDER 1
In the Source Diagram, Order 1 refers to the use of
multi-beam echosounding with total seafloor coverage.

PROFUNDIDADES EN METROS
ESCALA 1: 300 000 (34º 40' S)

               SISTEMA DE BOYADO MARITIMO
El boyado de esta carta corresponde al Sistema de
Boyado Marítimo I.A.L.A. Región "B".

(1105.0 x 739.6 mm)

Pequeñas Correcciones por Avisos a los Navegantes:

                                TOPOGRAFIA
Datos de cartas topográficas del Servicio Geográfico
Militar, Cartas Brasileras y levantamientos del SOHMA.

REPUBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY

OCEANO ATLANTICO SUR Y RIO DE LA PLATA

                                    FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de los levantamientos
hidrográficos usados en la compilación de la carta se
muestran en el Diagrama Origen de Documentos.

                            CABLE SUBMARINO
Se prohibe fondear y efectuar operaciones sobre el suelo
y subsuelo marino a 1 Milla a ambos lados de los
mismos.

DESDE ARROYO CHUY HASTA MONTEVIDEO

                           MAMIFEROS MARINOS
Las Islas, costas y aguas de jurisdicción Nacional
integran las áreas ocupadas por especies de aves y
mamíferos marinos a ser conservadas y protegidas
tanto en el medio acuático como en el terrestre; se
prohibe su persecución, captura y caza; quedando
totalmente restringido a autorización el desembarco en
las Islas.

(1105.0 x 739.6 mm)
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Profundidades: En metros, referidas al Plano de Reducción de Sondas local
(Ex-Wharton).
Elevaciones: En metros referidas al Nivel Medio del Mar.
Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).
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DERROTA RECOMENDADA
La zona representada ha sido designada como "Derrota
de Doble Vía" recomendada para el flujo de Tráfico
Marítimo.
La misma está definida sobre un área hidrografiada
con cobertura total del fondo marino utilizando
tecnología multihaz y posicionamiento de presición.
(Ver Diagrama Origen de Documentos).
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         MARITIME TRAFFIC REPORTING POINTS
Navigators are to engage in the Maritime Control and
Information System of Uruguayan Seawaters (see
Published Maritime Information, Uruguayan Coast Guard)
and in the River Plate Traffic Control System (see
Publication H-221, Radio-Aid to navigators of the Naval
Hydrography Service of Argentina).
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Para determinar la velocidad coloque una punta del compás en el valor de las millas náuticas corridas y la otra en el valor de los
minutos transcurridos. Sin cambiar la abertura del compás coloque una punta en el valor 60; la otra punta indicará la velocidad.
Ejemplo: con un recorrido de 4.0 millas en 15 minutos, la velocidad será de 16.0 nudos.
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                               MARINE MAMMALS
Islands, coastline and waters under Uruguayan jurisdiction
are inhabited by sea-birds and marine mammals to be
conserved and protected both in sea water and on land.
The hunting, capture or killing of any such animals is
therofore prohibited. Landing on these islands is
restricted by authorization.

                                TOPOGRAPHY
Data avaliable from topographic maps of the Uruguayan
Geographic Military Service and Brazilian charts, and
surveys conducted by the Oceanography, Hidrography
and Meteorology Service of the Uruguayan Navy.

      PUNTOS DE LLAMADO PARA CONTROL DE
                            TRAFICO MARITIMO
Los navegantes deberán participar en el Sistema de
Centros de Control e Información Marítima en las aguas
de la República Oriental del Uruguay (ver Información
Marítima Publicada, Prefectura Nacional Naval,
República Oriental del Uruguay) y en el Sistema de
Control de Tráfico del Río de la Plata (ver publicación
H-221 Radioayudas a la Navegación del Servicio de
Hidrografía Naval de la República Argentina).

                          BUOYAGE SYSTEM
Buoying shown in this Chart complies with IALA-B
Maritime Buoyage System.

        SISTEMA DE NAVEGACION POR SATELITE
Las situaciones obtenidas mediante sistemas de
navegación por satélite referidas al Sistema Geodésico
Mundial (WGS 84), pueden trazarse directamente
sobre esta carta.

                                   ORDEN 1
El Orden 1 en el Diagrama de Origen de Documentos
refiere al uso de ecosanda multihaz y cobertura total
del fondo.

                      RECOMMENDEND ROUTE
The show area has been designated a "Two-Way Route",
recommended for Maritime Traffic Flow.
The route has been defined over an area surveyed
using multi-beam echosounding and precision positioning
technology, with total seafloor coverage (see Source
Diagram).

                                 DATA SOURCE
The origin, scale, date and limits of hidrographic surveys
used for compilation of this chart are show in the Source
Diagram.

                         SUBMARINE CABLING
Anchoring and sea-bed or sub-soil operations are
prohibited within a one-mile distance on either side of
submarine cable lines.

                                CURRENTS
The Brazilian current is found predominantly in the
south-westward direction along the Uruguayan coast
and in the northernmost part of the outer River Plate from
November to April, at velocities below 1 knot. Outside the
southernmost part of the River Plate, at latitudes
southward of 36°S, the Falkland Current flows
north-eastward at velocities commonly ranging 1-2 knots.
During the period from May to July, the Brazilian Coastal
Counter-current, an extension of the Falkland Current,
flows northward along the Uruguayan and Brazilian
coastline. Currents may be expected in variable direction
and rip currents may reach velocities exceeding 2 knots.
During the strong-wind period, currents in the outer part of
the River Plate may be expected to flow in the wind
direction.

San Jorge

               SATELLITE NAVIGATION SYSTEM
Positions obtained by satellite navigation systems referred
to the World Geodetic System (WGS 84) can be plotted
directly on this chart.
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REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY

OCÉANO ATLÁNTICO SUR Y RÍO DE LA PLATA

APROXIMACIÓN A BAHÍA DE MALDONADO
DESDE PUNTA JOSÉ IGNACIO HASTA PIRIÁPOLIS

PROFUNDIDADES EN METROS
ESCALA 1: 60 000 (35° 00' S)

Profundidades: En metros, referidas al Planode Reducción de
Sondas local que coincide con el cero de laescala de mareas
del Puerto de Punta del Este.
Elevaciones: En metros, referidas al Nivel Medio del Mar.
Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).

SATELLITE-DERIVED POSITIONS
Positions obtained from satellite navigation systems
referred to WGS84 Datum can be plotted directly on this
chart.

SUBMARINE PIPELINE
In the indicated position there is an outfall pipeline which
is not buried (2m height above the bottom). Itspresence
may significantly reduce the charted depth. Mariners are
advised not to anchor,trawl or carry out operations in the
vicinity of pipeline.

CHART ACCURACY
Owing to the age andquality of the source information,
some depths on thischart may be not positioned
accurately. For furtherdetails, see the SourceDiagram.

PRECISIÓN DE LA CARTA
Debido a la fecha y calidad de la información fuente,
algunas profundidadesen esta carta puedenno estar
posicionadas con precisión. Para más detalles, ver el
Diagrama de Fuentes.

SOURCES
The origin, scale, date and limits of the hydrographic
information used to compile the chart are shown in the
Source diagram.
Order 1: surveyed with multi-beam echo sounder, full
seafloor coverage.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from Geographic
Military Service (SGM) maps and Oceanography,
Hydrography and Meteorology Service of theUruguayan
Navy (SOHMA) surveys, Uruguay.

IALA MARITIME BUOYAGE SYSTEM
The buoyage shown inthis Chart complies with I.A.L.A.
Maritime Buoyage System, Region B. Somebuoys and
beacons in the area ofthis chart may not conform to the
IALA system.
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Cables Submarinos
(ver Nota)

ZONA
RESTRINGIDA

Cables Submarinos
(ver Nota)

del Este
Bajo

Ersi II
(1977)

FARO

Terminal
del Este

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la información
hidrográfica usada para producir esta carta se incluyen
en el diagrama de Fuentes.
Orden 1: levantado con ecosonda multihaz, cobertura
total del fondo marino.

(ver Nota)

(ver Nota)

Devonnier
(1923)

Renner(1969)

ANTENA
Aprox.(90)

(73)

ANTEL
ANTENA
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32.5m14.9M

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido principalmentede mapas
del Servicio Geográfico Militar (SGM) y levantamientos
del Servicio de Oceanografía, Hidrografía y Meteorología
de la Armada (SOHMA), Uruguay.
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Cerro del Indio

(ver Nota)

POSICIONES OBTENIDAS POR SATÉLITE
Las situaciones obtenidas mediante sistemas de
navegación por satélite referidas al SistemaGeodésico
Mundial WGS-84, pueden representarse directamente
en esta carta.

Aeropuerto El Jagüel

La Paloma (1997)

SISTEMA DE BALIZAMIENTO MARÍTIMO IALA
El balizamiento de estacarta corresponde al Sistema de
Balizamiento Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de esta carta podrían
no corresponder al sistema IALA.

Pequeñas Correcciones por Avisos a los Navegantes:

CABLES SUBMARINOS
Los cables submarinospueden no haber sido enterrados
o haber quedado expuestos. Se prohíbe elfondeo, la
pesca de arrastre y llevar a cabo operacionesdentro del
área de restricción.

ZONA RESTRINGIDA
TERMINAL PETROLERA (JOSÉ IGNACIO)

Sólo los buques involucrados en la descargade petróleo
tienen permitido entraral Área Restringida representada.
Practicaje Obligatorio.

PUNTOS DE NOTIFICACION RADIO
Los buques navegando en aguas de la República
Oriental del Uruguay,están obligados a participar en el
Sistema de Centros deControl e InformaciónMarítima.
Para más detalles, ver Información MarítimaPublicada
(IMP Uruguay), Prefectura Nacional Naval, R.O.U.

Para determinar la velocidad coloque una punta del compás en el valor de las millas náuticas recorridas y la otra enel valor de
los minutos transcurridos. Sin cambiar la abertura del compás coloque una punta en elvalor 60; la otra puntaindicará la
velocidad.

Nuevas Ediciones: marzo 1954, febrero 1981,mayo 2004, diciembre2017

EMISARIO SUBACUÁTICO
En la posición indicada, se encuentra un emisario
subacuático no enterrado (2m por encima delsuelo). Su
presencia podría reducir significativamente la
profundidad representada. Se prohíbe el fondeo, la
pesca de arrastre y llevar a cabo operaciones en
proximidades del emisario.
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PARQUES NACIONALES
(RESERVAS NATURALES)

Las costas e islas uruguayas han sido declaradas como
Parques Nacionales.La caza, pesca, persecución y
apropiación de cualquier especie están estrictamente
prohibidas por la Ley Nacional (Decretos Nº 238/998, Nº
447/996).

NATIONAL PARKS
(NATURE RESERVES)

The Uruguayan isles and coasts have beendesignated
as National Parks. Hunting, fishing, persecution and
appropriation of any types of nature are strictlyprohibited
by the National Law (Decrees Nº 238/998, Nº447/996)
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Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros ySeñales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes
(Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas (PublicaciónNº 3 SOHMA). Para una
explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación Nº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos usados en cartas náuticas
papel uruguayas (INT1). Más información: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners(-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio
Warnings, Tide Table (Publication Nº 3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviations see
Publication Nº 1 SOHMA: Symbols and Abbreviations used on Uruguayan paper charts (INT1).
Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas
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TWO-WAY ROUTE
The route within the defined limits has beendesignated
as Two-Way Route with recommended direction of the
traffic flow. It has been surveyed with full seafloor
coverage (Order 1). For further information, see Sources
Diagram.

(ver Nota)
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RUTA DE DOBLE DIRECCIÓN
La ruta dentro de los límites definidos, ha sido designada
como una Ruta de Doble Dirección condirección
recomendada del tráfico. Ha sido levantada con
cobertura total del suelo marino (Orden 1) destinada a
proporcionar a los buques tránsito seguro.Por más
información, ver Diagrama de Fuentes.

RADIO REPORTING (CALLING-IN) POINTS
Vessels sailing along Uruguayan waters are required to
participate in the Traffic Control Centres and Maritime
Information System. See Published Maritime Information
(IMP Uruguay), Uruguayan Coast Guard for further
details.

SUBMARINE CABLES
Submarine cables may not have been buried or may
have become exposed. Mariners are advised not to
anchor, trawl or carry out operations within therestricted
area.

RESTRICTED AREA
OIL TERMINAL (JOSÉ IGNACIO)

Only vessels engagedin oil discharge are permitted to
enter the Restricted Area shown. Compulsorypilotage.

Carta Náutica IMPRESA a DEMANDA en el SOHMACorregido por Avisos alos Navegantes hasta Folleto No.06/2021

a SOHMA 2000-02 Orden 1 ver Nota
b SOHMA 1993 1:10.000 Sonar de barrido lateral
c SOHMA 1978 1:5.000
d SOHMA 1943 1:10.000/ 1: 25.000
e SOHMA 1938 1:10.000
f SOHMA 1931-2 1:10.000/ 1: 25.000
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PUNTOS DE NOTIFICACIÓN RADIO
Los buques navegandoen aguas de la República Oriental
del Uruguay, están obligados a participar enel Sistema de
Centros de Control eInformación Marítima. Para más
detalles, ver Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval, R.O.U.

Cartas Adyacentes 3 y20

MANTENGA LIMPIO SU MARCarta Náutica IMPRESA a DEMANDA en el SOHMA

(ver Nota)
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I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE SYSTEM
The buoyage shown in this Chart complieswith I.A.L.A.
Maritime Buoyage System, Region B. Some buoys and
beacons in the area of this chart may not conform to the
I.A.L.A. system.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO MARÍTIMO I.A.L.A.
El balizamiento de esta carta corresponde al Sistema de
Balizamiento Marítimode la I.A.L.A., Región"B". Algunas
boyas y balizas en el área de esta carta podrían no
corresponder al sistema IALA.

SATELLITE-DERIVED POSITIONS
Positions obtained from satellite navigation systems
referred to WGS84 Datum can be plotted directly on this
chart.

POSICIONES OBTENIDAS POR SATÉLITE
Las situaciones obtenidas mediante sistemas de
navegación por satélite referidas al Sistema Geodésico
Mundial WGS-84, pueden representarse directamente en
esta carta.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from Geographic Military
Institute (IGM) maps and Oceanography, Hydrography and
Meteorology Serviceof the Uruguayan Navy (SOHMA)
surveys, Uruguay.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido principalmente de mapas del
Instituto Geográfico Militar (IGM) y levantamientos del
Servicio de Oceanografía, Hidrografía y Meteorología de la
Armada (SOHMA), Uruguay.

SOURCES
The origin, scale, date and limits of thehydrographic
information used to compile the chart areshown in the
Sources diagram.
Order 1: surveyed with multi-beam echosounder, full
seafloor coverage.

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la información
hidrográfica usada para producir esta carta se incluyen en
el diagrama de Fuentes.
Orden 1: levantado conecosonda multihaz, cobertura total
del fondo marino

Profundidades: Referidas al Plano de Reducción de Sondas
Local que coincide con el cero de la escala de mareas del
Puerto de Punta del Este.
Elevaciones: En metros referidas al Nivel Medio del Mar.
Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).

PROFUNDIDADES EN METROS
ESCALA 1: 22 000 (34° 55' S)

REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY
OCÉANO ATLÁNTICO SUR

TERMINAL PETROLERA
DESDE PUNTA JOSÉ IGNACIO HASTA

PUNTA DE LA BARRA

Publicado por el Servicio de Oceanografía, Hidrografía y Meteorología de la Armada (SOHMA) de la República Oriental del Uruguay
Montevideo, octubre 2013

© 2020 SOHMA URUGUAY

Para determinar la velocidad coloque una punta del compás en elvalor de las millas náuticas corridas y la
otra en el valor de los minutos transcurridos.
Sin cambiar la abertura del compás coloqueuna punta en el valor60; la otra punta indicará la velocidad.
Ejemplo: con un recorrido de 4.0 millas en 15minutos, la velocidad será de 16.0 nudos.

ESCALA LOGARÍTMICA DE VELOCIDAD
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Mareas Semidiurnas

Punta del Este 0.870.9934°58' 54°57' 0.97 0.85

MHWS MHWN MLWN MLWSS WLugar Latitud Longitud Alturas en metros por encima del plano de reducción de sondas
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PRECISIÓN DE LA CARTA
Debido a la fecha ycalidad de la información fuente,
algunas profundidadesen esta carta puedenno estar
posicionadas con precisión. Para más detalles, ver el
Diagrama de Fuentes.

CHART ACCURACY
Owing to the age andquality of the sourceinformation,
some depths on this chart may be not positioned
accurately. For furtherdetails, see the SourceDiagram.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están protegidas por
diferentes marcos legales. La caza, pesca,persecución,
apropiación de cualquier especie y la tala delmonte nativo
están estrictamente prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan isles and coasts are protected by different
legal frameworks. Hunting, fishing, persecution,
appropriation of anytypes of nature, andnative forest
logging are strictly prohibited.

Nuevas Ediciones: mayo 2020

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros y Señales Marítimas(Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes (Definitivos,Preliminares y
Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para una explicación de los símbolosy abreviaturas de las cartas, consúltese
la Publicación Nº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos usados en cartas náuticasuruguayas (INT1). Másinformación: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant Listof Lights and Signals(Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table
(Publication Nº 3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviations see Publication Nº 1 SOHMA: Symbols, Abbreviations and
Terms used on Uruguayan charts (INT1).Findout more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

SUBMARINE PIPELINE
In the indicated position there is an outfall pipeline which is
not buried (2m height above the bottom). Its presence may
significantly reduce the charted depth. Mariners are
advised not to anchor,trawl or carry out operations in the
vicinity of pipeline.

EMISARIO SUBACUÁTICO
En la posición indicada, se encuentra un emisario
subacuático no enterrado (2m por encima del suelo). Su
presencia podría reducir significativamente laprofundidad
representada. Se prohíbe el fondeo, la pescade arrastre y
llevar a cabo operaciones en proximidades del emisario.

G Control Punta del Este Prefectura Radio CWC 34

Cable Submarino
(ver Nota)

Emisario Subacuático
(ver Nota)

G

CABLES SUBMARINOS
Los cables submarinospueden no haber sidoenterrados o
haber quedado expuestos. Se prohíbe el fondeo, la pesca
de arrastre y llevar a cabo operaciones dentro del área de
restricción.

SUBMARINE CABLES
Submarine cables maynot have been buried or may have
become exposed. Mariners are advised not toanchor, trawl
or carry out operationswithin the restricted area.
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RADIO REPORTING (CALLING-IN) POINTS
Vessels sailing alongUruguayan waters arerequired to
participate in the Traffic Control Centres and Maritime
Information System. See Published MaritimeInformation
(IMP Uruguay), Uruguayan Coast Guard for further details.

RUTA DE DOBLE DIRECCIÓN
La ruta dentro de loslímites definidos, ha sido designada
como una Ruta de Doble Dirección con dirección
recomendada del tráfico. Ha sido levantada con cobertura
total del suelo marino (Orden 1) destinada a proporcionar a
los buques tránsito seguro. Por más información, ver
Diagrama de Fuentes.

TWO-WAY ROUTE
The route within the defined limits has been designated as
Two-Way Route with recommended directionof the traffic
flow. It has been surveyed with full seafloor coverage
(Order 1). For further information, see SourcesDiagram.

(ver Nota)

PNN

PNN Prefectura Nacional Naval Uruguayan Coast Guard

FACILIDADES DE PUERTO PARA EMBARCACIONES - SMALL CRAFT FACILITIES

5

RUTA
DE DOBLE

DIRECCIÓN

ENTRADA PROHIBIDA

ENTRADA PROHIBIDA
TERMINAL PETROLERA JOSÉ IGNACIO

Navegación prohibidadentro del área debido a las
operaciones de la terminal. Sólo los buquesinvolucrados
en la descarga de petróleo tienen permitidala entrada al
área. Pilotaje obligatorio.

ENTRY PROHIBITED
JOSÉ IGNACIO OIL TERMINAL

Navigation is prohibited within this area due to the oil
terminal operations.Only vessels engaged in the oil
discharge are permitted to enter the area. Compulsory
pilotage.
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c- SOHMA 1931-32 1:25.000

b- SOHMA 2002 Orden1 (ver Nota)
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a- SOHMA 2000-02 Orden1 (ver Nota)
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Carta Adyacente 3

30

PROFUNDIDADES EN METROS
ESCALA 1: 75 000 (35º 00' S)

                                    FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de los levantamientos
hidrográficos usados en la compilación de la carta se
muestran en el Diagrama de Origen de Documentos.

                                TOPOGRAFIA
Datos de cartas topográficas del Servicio Geográfico
Militar, Cartas Brasileras, Argentinas y levantamientos del
SOHMA.

        SISTEMA DE NAVEGACION POR SATELITE
Las situaciones obtenidas mediante sistemas de
navegación por satélite referidas al Sistema Geodésico
Mundial (WGS 84), pueden trazarse directamente
sobre esta carta.

               SISTEMA DE BOYADO MARITIMO
El boyado de esta carta corresponde al Sistema de
Boyado Marítimo I.A.L.A. Región "B".

                                   ORDEN 1
El Orden 1 en el Diagrama de Origen de Documentos
refiere al uso de ecosanda multihaz y cobertura total
del fondo.

      PUNTOS DE LLAMADO PARA CONTROL DE
                            TRAFICO MARITIMO
Los navegantes deberán participar en el Sistema de
Centros de Control e Información Marítima en las aguas
de la República Oriental del Uruguay (ver Información
Marítima Publicada, Prefectura Nacional Naval,
República Oriental del Uruguay) y en el Sistema de
Control de Tráfico del Río de la Plata (ver publicación
H-221 Radioayudas a la Navegación del Servicio de
Hidrografía Naval de la República Argentina).
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(Ex-Wharton).
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Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).
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Para determinar la velocidad coloque una punta del compás en el valor de las millas náuticas recorridas y la otra en el valor de los
minutos transcurridos.Sin cambiar la abertura del compás coloque una punta en el valor 60; la otra punta indicará la velocidad.
Ejemplo: con un recorrido de 4.0 millas en 15 minutos, la velocidad será de 16.0 nudos.
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Area inadecuadamente levantada
(Ver Nota Profundidades y
Diagrama Origen de Documentos)

Area inadecuadamente levantada
(Ver Nota Profundidades y
Diagrama Origen de Documentos)

a

E
N

S
E

N
A

D
A

D E
S A

N
T A R

O
S

A

Nueva Edición: diciembre 2008

Bajo Piedras
de Afilar

PROFUNDIDADES
En el área designada como n en el Diagrama Origen de
Documentos, no se ha podido establecer el origen de los
datos batimétricos representados.
Se advierte a los navegantes extremar las medidas de
precaución al cruzar el área.

Pequeñas Correcciones por Avisos a los Navegantes:

Des(2)B. 10s

Publicado por el Servicio de Oceanografía, Hidrografía y Meteorología de la Armada (SOHMA) de la República Oriental del Uruguay
Montevideo, setiembre 2007
© 2008 SOHMA URUGUAY

Carta Náutica IMPRESA a DEMANDA en el SOHMA

San Jorge

Corregido por Avisos a los navegantes hasta Folleto No.06/2021
Aviso 55/2019

V-AIS

V-AISV-AIS

V-AIS

Mareógrafo exterior
Des(5)Am.20sAIS AtoN

ESSA
(ver Nota)

40A

(ver Nota)

ISLA DE FLORES - ZONA MARINA CON UN
MEDIO AMBIENTE SENSIBLE (ESSA)

La ESSA comprende la tierra insular emergida y una zona
acuática de 2MN desde la línea de costa (Decreto
N° 43/018).

EMISARIO SUBACUÁTICO
En la posición indicada, se encuentra un emisario
subacuático no enterrado. Su presencia podría reducir
significativamente la profundidad representada.
Se prohíbe el fondeo, la pesca de arrastre y llevar a cabo
operaciones en proximidades del emisario.

AIS

Luis Alberto

DERROTA RECOMENDADA
La zona representada ha sido designada como "Derrota
de Doble Vía" recomendada para el flujo de Tráfico
Marítimo.
La misma está definida sobre un área hidrografiada
con cobertura total del fondo marino utilizando
tecnología multihaz y posicionamiento de presición.
(Ver Diagrama Origen de Documentos).

Recalada

Sirena (1)30s
Des(2)B. 12s 23m 12M

Pontón Prácticos

AnB

AIS

ÁREA RESTRINGIDA
Se prohibe el fondeo, la pesca de arrastre y la realización
de operaciones sobre el suelo y subsuelo marino.

Área Restringida

(Ver Nota)
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REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY
OCÉANO ATLÁNTICO SUR Y RÍO DE LA PLATA

BAHÍA DE MALDONADO E ISLA DE
LOBOS

TV

Profundidades: En metros, referidas al Plano de
Reducción de Sondaslocal que coincide conel cero
de la escala de mareasdel Puerto de Punta del Este

Elevaciones: En metros, referidas al Nivel Medio del
Mar (0.91 mts. sobre el Plano de Reducción de
Sondas).

Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial
(WGS84).

PROFUNDIDADES EN METROS
ESCALA 1: 20 000 (34º 58' S)

CWC 34Control Punta del Este Prefectura RadioH

SISTEMA DE BALIZAMIENTO MARÍTIMO IALA
El balizamiento de esta carta corresponde al Sistema
de Balizamiento Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de esta carta
podrían no corresponder al sistema IALA.

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN RADIO
Los buques navegando en aguas de la República
Oriental del Uruguay,están obligados a participar en
el Sistema de Centros de Control e Información
Marítima. Para más detalles, ver Información
Marítima Publicada (IMP Uruguay), Prefectura
Nacional Naval, R.O.U.

POSICIONES OBTENIDAS POR SATÉLITE
Las situaciones obtenidas mediante sistemas de
navegación por satélite referidas al Sistema
Geodésico Mundial WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido principalmente de mapas
del Instituto GeográficoMilitar (IGM) y levantamientos
del Servicio de Oceanografía, Hidrografía y
Meteorología de la Armada (SOHMA), Uruguay.

PARQUES NACIONALES
(RESERVAS NATURALES)

Las costas e islas uruguayas han sido declaradas
como Parques Nacionales. La caza, pesca,
persecución y apropiación de cualquier especie están
estrictamente prohibidas por la Ley Nacional
(Decretos Nº 238/998,Nº 447/996)

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la información
hidrográfica usada para producir esta carta se
incluyen en el diagrama de Fuentes.
Orden 1: levantado con ecosonda multihaz, cobertura
total del fondo marino.

CABLES SUBMARINOS
Los cables submarinos pueden no haber sido
enterrados o haber quedado expuestos. Se prohíbe el
fondeo, la pesca de arrastre y llevar a cabo
operaciones dentro delárea de restricción.

Punta de la Barra

Para determinar la velocidad coloque una punta del compás en el valor de las millas náuticas recorridas y la otra enel valor de los
minutos transcurridos.Sin cambiar la aberturadel compás coloque una punta en el valor 60;la otra punta indicará lavelocidad.
Ejemplo: con un recorrido de 4.0 millas en 15minutos, la velocidad será de 16.0 nudos.
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Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros y Señales Marítimas(Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los
Navegantes (Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas(Publicación Nº 3
SOHMA). Para una explicación de los símbolos y abreviaturas delas cartas, consúltesela Publicación Nº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos
usados en cartas náuticas uruguayas (INT1).Más información: http://www.sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners(-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA),
Radio Warnings, TideTable (Publication Nº3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and
abbreviations see Publication Nº 1 SOHMA: Symbols, Abbreviationsand Terms used on Uruguayan charts (INT1).
Find out more: http://www.sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the hydrographic
information used to compile the chart are shown in the
Source diagram.
Order 1: surveyed withmulti-beam echo sounder, full
seafloor coverage.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from Geographic
Military Institute (IGM) maps and Oceanography,
Hydrography and Meteorology Service of the
Uruguayan Navy (SOHMA) surveys, Uruguay.

SATELLITE-DERIVED POSITIONS
Positions obtained from satellite navigationsystems
referred to WGS84 Datum can be plotted directly on
this chart.

IALA MARITIME BUOYAGE SYSTEM
The buoyage shown in this Chart complies with
I.A.L.A. Maritime Buoyage System, Region B. Some
buoys and beacons inthe area of this chartmay not
conform to the IALA system.

RADIO REPORTING (CALLING-IN) POINTS
Vessels sailing alongUruguayan waters arerequired
to participate in theTraffic Control Centres and
Maritime Information System. See PublishedMaritime
Information (IMP Uruguay), Uruguayan Coast Guard
for further details.

EMISARIO SUBACUÁTICO
En la posición indicada, se encuentra unemisario
subacuático no enterrado (2m por encima del suelo).
Su presencia podría reducir significativamente la
profundidad representada. Se prohíbe el fondeo, la
pesca de arrastre yllevar a cabo operaciones en
proximidades del emisario.

SUBMARINE CABLES
Submarine cables maynot have been buriedor may
have become exposed. Mariners are advised not to
anchor, trawl or carry out operations within the
restricted area.

SUBMARINE PIPELINE
In the indicated position there is an outfallpipeline
which is not buried (2mheight above the bottom). Its
presence may significantly reduce the charted depth.
Mariners are advised not to anchor, trawl or carry out
operations in the vicinity of pipeline.

NATIONAL PARKS
(NATURE RESERVES)

The Uruguayan isles and coasts have been designed
as National Parks. Hunting, fishing, persecution and
appropriation of anytypes of nature are strictly
prohibited by the National Law (Decrees Nº 238/998,
Nº 447/996)

RUTA DE DOBLE DIRECCIÓN
La ruta dentro de los límites definidos,ha sido
designada como unaRuta de Doble Dirección con
dirección recomendadadel tráfico. Ha sido levantada
con cobertura totaldel suelo marino (Orden 1)
destinada a proporcionar a los buques tránsitoseguro.
Por más información, ver Diagrama de Fuentes.

TWO-WAY ROUTE
The route within the defined limits has been
designated as Two-Way Route with recommended
direction of the trafficflow. It has been surveyed with
full seafloor coverage (Order 1). For further
information, see Sources Diagram.

PRECISIÓN DE LA CARTA
Debido a la fecha y calidad de la informaciónfuente,
algunas profundidadesen esta carta puedenno estar
posicionadas con precisión. Para más detalles, ver el
Diagrama de Fuentes.

CHART ACCURACY
Owing to the age and quality of the source information,
some depths on thischart may be not positioned
accurately. For further details, see the Source
Diagram.

CABLE SUBMARINO
(ver Nota)

(ver Nota)
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ZONAS DE AMARRAS PARA
EMBARCACIONES MENORES

Las áreas de amarrepermanecen desde diciembre
hasta febrero.

SMALL CRAFTS MOORING AREA
The mooring areas are in place from December to
February.
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Rampa o Varadero
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Latitud Longitud Alturas en metros sobre el Plano de Reducción de Sonda
W W

34º 54.2' 56º 15.4'
MHWS MHWN MLWN MLWS

1.08 1.01 0.81 0.74

DATOS DE MAREA

Los vientos del sectorSur originan crecientes en las aguas de laBahía, y los del sector Norte orginan bajantes
preponderantes sobrelos sectores de la marea. Mareas semidiurnas.

ESCALA LOGARÍTMICA DE VELOCIDAD

Para determinar la velocidad coloque una punta del compás en el valor de las millas náuticas recorridas y la otra enel valor de los
minutos transcurridos.Sin cambiar la aberturadel compás coloque una punta en el valor 60;la otra punta indicará lavelocidad.
Ejemplo: con un recorrido de 4.0 millas en 15minutos, la velocidad será de 16.0 nudos.

Isla De las Gaviotas

Corregido por Avisos alos Navegantes hasta Folleto No.06/2021
Aviso *52/2020
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la información
hidrográfica usada para producir esta carta se incluyen
en el diagrama de Fuentes.
Orden 1: levantado con ecosonda multihaz,cobertura
total del fondo marino.

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the hydrographic
information used to compile the chart are shown in the
Source diagram.
Order 1: surveyed with multi-beam echo sounder, full
seafloor coverage.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO MARÍTIMO IALA
El balizamiento de esta carta corresponde al Sistema
de Balizamiento Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de esta carta
podrían no corresponder al sistema IALA.

IALA MARITIME BUOYAGE SYSTEM
The buoyage shown inthis Chart complies with I.A.L.A.
Maritime Buoyage System, Region B. Some buoys and
beacons in the area of this chart may not conform to
the IALA system.

POSICIONES OBTENIDAS POR SATÉLITE
Las situaciones obtenidas mediante sistemas de
navegación por satélitereferidas al Sistema Geodésico
Mundial WGS-84, pueden representarse directamente
en esta carta.

SATELLITE-DERIVED POSITIONS
Positions obtained from satellite navigationsystems
referred to WGS84 Datum can be plotted directly on
this chart.

O Control TrouvillePrefectura Radio CWC 39

L.Ar

L.Ar

L.Ar

L.Ar

Profundidades: En metros, referidas al Plano de Referencia
Hidrométrico Provisorio(ex – Wharton) que coincide con el cero de la
escala de mareas del Puerto de Montevideo.
Elevaciones: En metros, referidas al Nivel Medio del Mar (0,91 mts.
sobre el Plano de Reducción de Sondas).
Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros ySeñales Marítimas (Publicación
Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes (Definitivos, Preliminaresy Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos
Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas (Publicación Nº 3SOHMA). Para una explicación de los símbolos y
abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación Nº 1 SOHMA:Símbolos, Abreviaturasy Términos usados encartas
náuticas papel uruguayas (INT1). Más información: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant Listof Lights and Signals(Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary,
Temporary- PublicationNº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table (Publication Nº 3 SOHMA)to supplement the information
shown on this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviations see Publication Nº 1 SOHMA: Symbols and
Abbreviations used onUruguayan paper charts (INT1). Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/
publicaciones-nauticas

39A

1

3

3

3

1

3

1

1

1

5

5

5

5

5

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido principalmente de mapas
del Servicio GeográficoMilitar (SGM) y levantamientos
del Servicio de Oceanografía, Hidrografía y
Meteorología de la Armada (SOHMA), Uruguay.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from Geographic
Military Service (SGM) maps and Oceanography,
Hydrography and Meteorology Service of the
Uruguayan Navy (SOHMA) surveys, Uruguay.

PUNTOS DE NOTIFICACION RADIO
Los buques navegando en aguas de la República
Oriental del Uruguay, están obligados a participar en el
Sistema de Centros deControl e Información Marítima.
Para más detalles, verInformación Marítima Publicada
(IMP Uruguay), Prefectura Nacional Naval, R.O.U.

RADIO REPORTING (CALLING-IN) POINTS
Vessels sailing along Uruguayan waters are required to
participate in the Traffic Control Centres andMaritime
Information System. See Published Maritime
Information (IMP Uruguay), Uruguayan CoastGuard for
further details.

PARQUES NACIONALES
(RESERVAS NATURALES)

Las costas e islas uruguayas han sido declaradas como
Parques Nacionales.La caza, pesca, persecución y
apropiación de cualquier especie están estrictamente
prohibidas por la LeyNacional (Decretos Nº238/998,
Nº 447/996)

NATIONAL PARKS
(NATURE RESERVES)

The Uruguayan isles and coasts have been designated
as National Parks. Hunting, fishing, persecution and
appropriation of anytypes of nature are strictly
prohibited by the National Law (Decrees Nº 238/998, Nº
447/996)
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Profundidades: En metros, referidas al Planode Referencia Hidrométrico Provisorio (ex- Warton) que coincide conel cero de la escala demareas del Puerto de Montevideo.
Elevaciones: En metros, referidas al Nivel Medio del Mar (MSL).
Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido principalmente de mapas
del Servicio Geográfico Militar (SGM) y
levantamientos del Servicio de Oceanografía,
Hidrografía y Meteorología de la Armada (SOHMA),
Uruguay.

POSICIONES OBTENIDAS POR SATÉLITE
Las situaciones obtenidas mediante sistemas de
navegación por satélites referidas al Sistema
Geodésico Mundial WGS 84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO MARÍTIMO IALA
El balizamiento de esta carta corresponde al Sistema
de Balizamiento Marítimo de la I.A.L.A., Región “B”.
Algunas boyas y balizas en el área de esta carta
podrían no corresponder al sistema I.A.L.A..

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la información
hidrográfica usada para producir esta carta se
incluyen en el Diagrama de Fuentes.
Orden 1: levantado con ecosonda multihaz, cobertura
total del fondo marino.

VERTEDEROS
Grandes cantidades de materiales de dragado
provenientes del Puerto de Montevideo sonvertidos
en estas áreas. Luegode las descargas de materiales,
las profundidades dentro de las áreas son
susceptibles a ser menores que las representadas.

DERROTAS DE BUQUES DE ALTA VELOCIDAD
Los Buques de Alta Velocidad arriban y parten del
Puerto de Montevideo en la ruta Buenos Aires-
Montevideo, entrando al Canal de Acceso al Puerto de
Montevideo en el Km. 2. La información sobre el
movimiento de los buques puede obtenerse por radio
(CWC) Centro de Control de Montevideo.

REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY
RÍO DE LA PLATA

APROXIMACIÓN AL PUERTO DE MONTEVIDEO
DESDE ISLA DE FLORES HASTA
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PUNTOS DE NOTIFICACION RADIO
Los buques navegando en aguas de la República
Oriental del Uruguay, están obligados a participar en el
Sistema de Centros deControl e Información Marítima.
Para más detalles, verInformación Marítima Publicada
(IMP Uruguay), Prefectura Nacional Naval, R.O.U..
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SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the hydrographic
information used to compile the chart are shown in the
Source Diagram.
Order 1: surveyed withmulti-beam echo sounder, full
seafloor coverage.

IALA MARITIME BUOYAGE SYSTEM
The buoyage shown inthis chart complies withI.A.L.A
Maritime Buoyage System, Región B. Some buoys
and beacons in the area of this chart may notconform
to the I.A.L.A system.
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RUTA DE DOBLE DIRECCIÓN
La ruta dentro de los límites definidos,ha sido
designada como unaRuta de Doble Dirección con
dirección recomendada del tráfico. Ha sido levantada
con cobertura total del suelo marino (Orden 1)
destinada a proporcionar a los buques tránsitoseguro.
Por más información, ver Diagrama de Fuentes.

TWO-WAY ROUTE
The route within the defined limits has been
designated a Two-Way Route with recommended
direction of the trafficflow. It has been surveyed with
full seafloor coverage(Orden 1) aimed at providing
safe transit. For further information, seeSources
Diagram.

(ver Nota)
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SATELLITE-DERIVED POSITIONS
Positions obtained from satellite navigationsystems
referred to WGS 84 can be plotted directly on this
chart.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from Geographic
Military Service (SGM) maps and Oceanography,
Hydography and Meteorology Service of the
Uruguayan Navy (SOHMA) surveys, Uruguay.

SPOIL GROUNDS
Large quantities of dredge material from Montevideo
Port are dumped in these areas. Depths within the
areas are liable to be less than chartedafter the
discharge of spoil.

Des(2)B.
Des(2)B.

Des(2)B.

(ver Nota)
Área Restringida

AIS

AnB

Pontón Prácticos Recalada

Des(2)B.12s23m12M Sirena(1)30s

HIGH SPEED VESSELS ROUTE
High Speed Vessels entering to and leaving from
Montevideo Port through the Buenos Aires-
Montevideo route, jointhe Montevideo PortAccess
Channel on Km 2. Information related to the
movement of the vessels can be obtainedby radio
(CWC) Montevideo Control Centre.

RADIO REPORTING (CALLING-IN) POINTS
Vessels sailing alongUruguayan waters arerequired
to participate in theTraffic Control Centres and
Maritime Information System. See PublishedMaritime
Information (IMP Uruguay), Uruguayan Coast Guard
for futher details.

ÁREA RESTRINGIDA
Se prohíbe el fondeo,la pesca de arrastre defondo y
llevar a cabo operaciones dentro del Área Restringida
representada.

ESTACIONES DE PRÁCTICOS
A – Buques con Caladomenor a 7.92 m
B – Buques con Caladodesde 7.92 m a 9.0 m
C – Buques con Caladodesde 9.0 m a 10.0 m
D – Buques con Caladodesde 10.0 m a 11.0 m
E – Buques con Caladomayor a 11.0 m

A (ver Nota) B (ver Nota)

C (ver Nota)

D (ver Nota)
E (ver Nota)
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PRECISIÓN DE LA CARTA
Debido a la fecha y calidad de la informaciónfuente,
algunas profundidadesde esta carta puedenno estar
posicionadas con precisión. Para más detalles, ver el
Diagrama de Fuentes.

CHART ACURACY
Owing to the age and quality of the source information,
some depths on thischart may be not positioned
accuralety. For further details, see the Souce Diagram.

PROFUNDIDADES DRAGADAS
Las profundidades representadas en los canales
dragados son generalmente mantenidas, peropuede
haber sedimentación.Por información actualizada,
consultar con la Autoridad del Puerto de Montevideo
(Administración Nacional de Puertos, ANP Uruguay) y
Autoridad del CanalPunta Indio (Subsecretaría de
Puertos y Vías Navegables, Argentina).

DREDGED DEPTHS
The depths shown for the dredged channels are
generally maintained, but silting is liable to occur. For
the latest information,consult the Montevideo Port
Authority (National Ports Administration, ANP
Uruguay) and the Authority of Punta IndioChannel
(Under-Secretariat of Ports and Waterways of
Argentina).

EMISARIO SUBACUÁTICO
En la posición indicada, se encuentra unemisario
subacuático no enterrado. Su presencia podría reducir
significativamente laprofundidad representada. Se
prohíbe el fondeo, la pesca de arrastre y llevar a cabo
operaciones en proximidades del emisario.

SUBMARINE PIPELINE
In the indicated there isan outfall pipeline which is not
buried. Its presencemay significantly reduce the
charted depth. Mariners are advised not toanchor,
trawl or carry out operations in the vicinity of pipeline.

39A

Q(6)+DesL.B.15s
AmN

LUCES SINCRONIZADAS
Las boyas laterales del Canal de Acceso al Puerto de
Montevideo, tienen luces sincronizadas desde las
escolleras de entrada hasta el Km 42.4.

SYNCHRONIZED LIGHTS
The lateral marks inthe Montevideo Portaccess
channel have synchorized lights from theentrance
breakwaters to Km 42.4.

PARQUES NACIONALES
(RESERVAS NATURALES)

Las costas e islas uruguayas han sido declaradas
como Parques Nacionales. La caza, pesca,
persecución y apropiación de cualquier especie están
estrictamente prohibídas por la Ley Nacional
(Decretos N° 238/998,N°447/996).

NATIONAL PARKS
(NATURE RESERVES)

The Uruguayan isles and coasts have been
designated as National Parks. Hunting, fishing,
persecution and appropriation of any types of nature,
are strictly prohibitedby the National Law(Decrees
N°238/998, N°447/996).

(ver Nota)

NRN

Wk

(ver Nota)

Para complementar la información contenida en esta carta, consúltese la Lista de Faros y Señales Marítimas, (Publicación N°5 SOHMA), Avisos a los Navegantes (Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación N°8 SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas (Publicación N°3 SOHMA).
Para una explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación N°1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos usados en cartas náuticas papel uruguayas (INT 1). Más información: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication N°5 SOHMA), Notices to Mariners (Permanent, Preliminary and Temporary, Publication N°8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table (Publication N°3 SOHMA) to supplement the information show on this chart.
For an explanation of chart symbols and abbreviations see Publication N°1 SOHMA: Symbols, Abbreviations and Terms used on Uruguayan paper charts (INT 1). Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

ESCALA LOGARÍTMICA DE VELOCIDAD

Para determinar la velocidad coloque una punta del compás en el valor de las millas náuticas recorridas y la otra enel valor de los minutostranscurridos. Sin cambiar la abertura
del compás coloque una punta en el valor 60;la otra punta indicará lavelocidad. Ejemplo: con un recorrido de 4.0 millas en 15 minutos, la velocidad será de 16.0 nudos.
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Pta. del Canario

40

Pta. Gorda

CALADO DINÁMICO (SQUAT) – MÁRGEN DE
SEGURIDAD – CANAL PUNTA INDIO

Los buques navegandoen canales principalesde la
ruta troncal deberánasegurar en todo momento los
siguientes márgenes debajo de la quilla:
a- Calado menor o igual que 10.36 m (34 pies): 0.60 m.
b- Calado igual o superior a 10.37 m (34 pies) hasta
10.67 m (35 pies) : 0.60 m + 1.5 cm por centímetro
adicional de calado.
c- Calado igual o superior a 10.68 m (35 pies): 10%
del calado estático.

DYNAMIC DRAUGHT (SQUAT) - SAFETY
MARGIN - PUNTA INDIO CHANNEL

Vessels sailing along main channels of principal routes
are required to ensureat all times the following under
keel clearance:
a- Draught less or equal to 10.36 m (34 feet): 0.60 m.
b- Draught equal or greater than 10.37 m (34feet) until
10.67 m (35 feet): 0.60m + 1.5 cm per additional cm of
draught.
c- Draught equal or greater than 10.68 m (35 feet): 10%
of static draught. RESTRICTED AREA

Mariners are advised not to anchor, trawl or carry out
operations into the Restricted Area shown.

PILOT STATIONS
A – Vessels with a draught less than 7.92 m
B – Vessels with a draught from 7.92 m to 9.0 m
C – Vessels with a draught from 9.0 m to 10.0 m
D – Vessels with a draught from 10.0 m to 11.0 m
E – Vessels with a draught greater than 11.0 m

(ver Nota)

ESSA
(ver Nota)

ISLA DE FLORES – ZONA MARINA CON UN
MEDIO AMBIENTE SENSIBLE (ESSA)

La ESSA comprende latierra insular emergiday una
zona acuática de 2MN desde la línea de costa
(Decreto N° 43/018).

ISLA DE FLORES – ENVIRONMENTALLY
SENSITIVE SEA AREA (ESSA)

The ESSA comprises the emerged insular land and an
aquatic zone of 2NM from the coastline (Decree
N° 43/018).
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HUMEDALES DE SANTA LUCÍA - ZONA MARINA
CON UN MEDIO AMBIENTE SENSIBLE (ESSA)

La ESSA comprende zona acuática de 5MNdesde
la línea de costa (Decreto N° 55/015).

SANTA LUCIA WETLANDS – ENVIRONMENTALLY
SENSITIVE SEA AREA (ESSA)

The ESSA comprises an aquatic zone of 5NM from
the coastline (Decree N° 55/015).
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REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY
RÍO DE LA PLATA

PUERTO DE MONTEVIDEO
DESDE PUERTO DEL BUCEO

HASTA PUNTA YEGUAS
PROFUNDIDADES EN METROS

ESCALA 1:20 000 (34º 55' S)
Profundidades: En metros, referidas al Plano de Referencia
Hidrométrico Provisorio(ex - Wharton) que coincide con el cero de
la escala de mareas del Puerto de Montevideo.
Elevaciones: En metros referidas al Nivel Medio del Mar (MSL).
Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la información
hidrográfica usada paraproducir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes.
Orden 1: levantado con ecosanda multihaz,cobertura total
del fondo marino.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido principalmentede mapas del
Servicio Geográfico Militar (SGM) y levantamientos del
Servicio de Oceanografía, Hidrografía y Meteorología de la
Armada (SOHMA), Uruguay.

POSICIONES OBTENIDAS POR SATÉLITE
Las situaciones obtenidas mediante sistemas de
navegación por satélite referidas al Sistema Geodésico
Mundial WGS 84, pueden representarse directamente en
esta carta.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO MARÍTIMO IALA
El balizamiento de esta carta corresponde al Sistema de
Balizamiento Marítimode la I.A.L.A., Región"B". Algunas
boyas y balizas enel área de esta carta podrían no
corresponder al sistema IALA.

LUCES SINCRONIZADAS
Las boyas laterales del Canal de Accesoal Puerto de
Montevideo, tiene luces sincronizadas desdelas escolleras
de entrada hasta el Km6.5.

VERTEDEROS
Grandes cantidades demateriales de dragadoprovenientes
del Puerto de Montevideo son vertidos enestas áreas.
Luego de las descargas de materiales, lasprofundidades
dentro de las áreas son susceptibles a ser menores que las
representadas.

SOURCES
The origin, scale, date and limits of thehydrographic
information used to compile the chart areshown in the
Source diagram.
Order 1: surveyed with multi-beam echosounder, full
seafloor coverage.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from GeographicMilitary
Service (SGM) maps and Oceanography, Hydrography and
Meteorology Service of the Uruguayan Navy (SOHMA) surveys,
Uruguay.

SATELLITE-DERIVED POSITIONS
Positions obtained fromsatellite navigation systems referred to
WGS 84 Datum can beplotted directly on thischart.

IALA MARITIME BUOYAGE SYSTEM
The buoyage shown in this Chart complies with I.A.L.A.
Maritime Buoyage System, Region B. Some buoys and beacons

trahcsihtfoaeraehtni ofnoctonyam rm to the IALA system.

SPOIL GROUNDS
Large quantities of dredge material from Montevideo Port are
dumped in these areas. Depths within the areas are liable to be
less than charted afterthe discharge of spoil.

DERROTAS DE BUQUES DE ALTA VELOCIDAD
Los Buques de Alta Velocidad arriban y partendel Puerto de
Montevideo en la rutaBuenos Aires – Montevideo, entrando
al Canal de Acceso alPuerto de Montevideoen el Km.2. La
información sobre elmovimiento de los buques puede
obtenerse por radio(CWC 39) Centro de Control de
Montevideo.

PUNTOS DE NOTIFICACION RADIO
Los buques navegando en aguas de la República Oriental
del Uruguay, están obligados a participar enel Sistema de
Centros de Control eInformación Marítima.Para más
detalles, ver Información Marítima Publicada (IMP Uruguay),
Prefectura Nacional Naval, R.O.U..

HIGH SPEED VESSELS ROUTE
High Speed Vessels entering to and leaving from
Montevideo Port through the Buenos Aires-Montevideo
route, joining the Montevideo Port Access Channel on Km.2.
Information related tothe movement of the vessels can be
obtained by radio (CWC39) Montevideo Control Centre.

RADIO REPORTING (CALLING-IN) POINTS
Vessels sailing alongUruguayan waters arerequired to
participate in the Traffic Control Centresand Maritime
Information System. See Published Maritime Information
(IMP Uruguay), Uruguayan Coast Guard for futher details.

B Control Montevideo Prefectura Radio CWC
CWC 39Control Trouville Prefectura RadioO

Silos

39 A

D A T O S D E M A R E A

Los vientos del S originan crecientes de la bahía y los del N bajamares preponderantes sobre los
efectos de la marea. Mareas Semidiurnas condesigualdades diurnas.
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Pequeñas Correcciones por Avisos a los Navegantes:

C
arta

Adyac
nete

40

C
ar

ta
A d

ya
ce

nt
e

04

De
s.V

.5s
8m

5.5
M

V
Des(2)V.8s

34°55'24" S
56°15'30"W

10

Des.Am.3s
8m5.5M

Des
.Am.3s

8m
5.5

M

Dragado a 12 m

AmN

41B

1

3

Q(6)+Des.L.B.15s

5

3

1

1

3

EMISARIO SUBACUÁTICO
En la posición indicada, se encuentra un emisario
subacuático no enterrado. Su presencia podría reducir
significativamente la profundidad representada. Se prohíbe
el fondeo, la pesca dearrastre y llevar a cabooperaciones
en proximidades del emisario.

SUBMARINE PIPELINE
In the indicated position there is an outfall pipeline which is
not buried. Its presencemay significantly reduce the charted
depth. Mariners are advised not to anchor, trawl or carry out
operations in the vicinity of pipeline.

SYNCHRONIZED LIGHTS
The lateral marks in the Montevideo Port access channel
have synchronized ligths from the entrance breakwaters to
Km. 6.5.
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DÁRSENA 2 (MANIOBRAS)

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros y Señales Marítimas, (Publicación N° 5
SOHMA), Avisos a los Navegantes (Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación N° 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los
Navegantes, Tabla de Mareas (Publicación N° 3SOHMA). Para una explicación de los símbolos y abreviaturas de lascartas, consúltese
la Publicación N° 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos usados en cartas náuticaspapel uruguayas (INT 1).
Más información:http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant Listof Lights and Signals(Publication N° 5 SOHMA), Notices to Mariners (Permanent, Preliminary y Temporary,
Publication N° 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table (Publication N° 3 SOHMA) to supplement the information show on this chart. For
an explanation of chartsymbols and abbreviations see Publication N°1 SOHMA: Symbols and Abbreviations used on Uruguayan paper
charts (INT 1).
Find out more:http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas
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PRECISÓN DE LA CARTA
Debido a la fecha y calidad de la información fuente,
algunas profundidades en esta carta pueden no estar
posicionadas con precisión. Para más detalles, ver el
Diagrama de Fuentes.

CHART ACCURACY
Owing to the age andquality of the source information, some
depths on this chartmay be not positioned accurately. For
further details, see theSource Diagram.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de las enfilaciones son tomadosde la Lista de
Faros y Señales Marítimas, SOHMA, Uruguay (Publicación
N°5).

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from theList of Lights
and Signals, SOHMA,Uruguay (Publication N°5).

PROFUNDIDADES DRAGADAS
Las profundidades representadas en los canales dragados
son generalmente mantenidas, pero puede haber
sedimentación. Por información actualizada,consultar con
la Autoridad del Puerto de Montevideo (Administración
Nacional de Puertos, ANP).

DREDGED DEPTHS
The depths shown for the dredged channelsare generally
maintained, but siltingis liable to occur. For the latest
information, consult theMontevideo Port Authority (National
Ports Administration, ANP).
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Elevaciones: En metros referidas al Nivel Medio del Mar (MSL).
Proyección: Mercator.
Da metsiS:latnoziroHmut (laidnuMocisédoeGa WGS 84).

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido principalmente de mapas
del Servicio GeográficoMilitar (SGM), levantamientos
del Servicio de Oceanografía, Hidrografía y
Meteorología de la Armada (SOHMA), Uruguay, y
cartas argentinas (SHN).

SISTEMA DE BALIZAMIENTO MARÍTIMO IALA
El balizamiento de esta carta corresponde al Sistema
de Balizamiento Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de esta carta
podrían no corresponder al sistema IALA.

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la información
hidrográfica usada para producir esta carta se
incluyen en el Diagrama de Fuentes.

POSICIONES OBTENIDAS POR SATÉLITE
Las situaciones obtenidas mediante sistemas de
navegación por satélite referidas al Sistema
Geodésico Mundial WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

PUNTOS DE NOTIFIC OIDARNOICA
Los buques navegando en aguas de la República
Oriental del Uruguay yla República Argentina, están
obligados a participaren el Sistema de Centros de
Control e InformaciónMarítima, y del Sistema de
Control de Tráfico del Río de la Plata. Para más
detalles, ver Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay, Prefectura Nacional Naval, R.O.U.), y
Publicación H-221(Ser aNaífargordiHedoiciv ).A.R,lav

CARTAS DE GRAN ESCALA
Para mejorar la claridad, la representación de los
detalles, incluyendolas ayudas a la navegación,
naufragios y obstrucciones, se ha simplificado en
áreas cubiertas por cartas de mayor escala.

ZONA DE EMBARQUE DE PRÁCTICOS
KM 56-59 - “RADA EXTERIOR”

Esta área está reservada para los buques que
solicitan práctico y tienen limitaciones de calado para
entrar en la Zona de Fondeo y Esperade Practicaje.
Se prohíbe el fondeodentro del área. El áreaestá
dragada a 10.4 metros (34 pies). Profundidad
mantenida.

GASODUCTO - ÁREA RESTRINGIDA
DERROTAS RECOMENDADAS

Se prohíbe el fondeo,la pesca de arrastre y llevara
cabo operaciones enproximidades del gasoducto.
Existen derrotas recomendadas de doble sentido no
basadas en un sistemade señales fijas, para cruzar el
área restringida. Por más información, ver Derrotero

oíR,IetraP(onitnegrA de la Plata).

Para determinar la velocidad coloque una punta del compás en elvalor de las millas náuticas recorridas y la otra en el valor de los minutos
transcurridos. Sin cambiar la abertura del compás coloque una puntaen el valor 60; la otra punta indicará la velocidad. Ejemplo: con un recorrido
de 4.0 millas en 15 minutos, la velocidad seráde 16.0 nudos.

ESCALA LOGARÍTMICA DE VELOCIDAD
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CALADO DINÁMICO (SQUAT)
MÁRGEN DE SEGURIDAD

Los buques navegando en canales principales de la
ruta troncal deberán asegurar en todo momento los
siguientes márgenes debajo de la quilla:
a) Calado menor o igual que 10.36m (34 pies):0.60m.
b) Calado igual o superior a 10.37m (34 pies) hasta
10.67m (35 pies): 0.60m + 1.5 cm por centímetro
adicional de calado.
c) Calado igual o superior a 10.68m (35 pies):10% del
calado estático.

DYNAMIC DRAUGHT (SQUAT)
SAFETY MARGIN

Vessels sailing along main channels of principal routes
are required to ensureat all times the following under
keel clearance:
a) Draught less or equal to 10.36m (34 feet): 0.60m.
b) Draught equal or greater of 10.37m (34 feet) until
10.67m (35 feet): 0.60m+ 1.5 cm per additional cm of
draught.
c) Draught equal or greater than 10.68m (35 feet):
10% of static draught.
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VERTEDEROS
Grandes cantidades de materiales de dragado
provenientes de los Canales a Martín García,Acceso
al Puerto de Buenos Aires y Acceso al Puerto de La
Plata son vertidos enestas áreas. Luego de las
descargas de materiales, las profundidades dentro de
las áreas son susceptibles a ser menoresque las
representadas.PROFUNDIDADES EN METROS
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HIGH SPEED CRAFT
High speed craft operate connecting Colonia, Buenos
Aires and Montevideo ports and can change the routes
in cases of bad weather. Mariners sailing along Canal
del Norte and Quebrada del Banco Ortíz are advised
to maintain a good lookout. Information concerning
shipping movementscan be obtained from Control
Centres.

BUQUES DE ALTA VELOCIDAD
Los buques de alta velocidad operan conectando los
puertos de Colonia, Buenos Aires y Montevideo, y
pueden cambiar las rutas en casos de mal tiempo. Se
aconseja a los navegantes transitando por el Canal
del Norte y Quebrada del Banco Ortíz,mantener una
buena vigilancia de lasproximidades. La información
referente a los movimientos de los buques puede ser
obtenida a través del C .lortnoCedortne
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PRECISIÓN DE LA CARTA
Debido a la fecha y calidad de la informaciónfuente,
algunas profundidadesen esta carta puedenno estar
posicionadas con precisión. Para más detalles, ver el
Diagrama de Fuentes.

CHART ACCURACY
Owing to the age and quality of the source information,
some depths on thischart may be not positioned
accurately. For further details, see the Source
Diagram.

PROFUNDIDADES DRAGADAS
Las profundidades representadas en los canales
dragados son generalmente mantenidas, peropuede
haber sedimentación.Por información actualizada,
consultar con la Subsecretaría de Puertosy Vías
Navegables de la República Argentina.

DREDGED DEPTHS
The depths shown for the dredged channels are
generally maintained, but silting is liable to occur. For
the latest information,consult the Under-Secretariat of
Ports and Waterways of Argentina.

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros ySeñales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes (Definitivos, Preliminares y Temporarios,
Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas (PublicaciónNº 3 SOHMA). Para una explicación de los símbolos y abreviaturas delas cartas, consúltese la Publicación Nº1
SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos usados en cartas náuticas papel uruguayas (INT1). Más información:http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant Listof Lights and Signals(Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table
(Publication Nº 3 SOHMA) to supplement theinformation shown on this chart. For an explanation of chart symbolsand abbreviations seePublication Nº1 SOHMA: Symbols, Abbreviations and
Terms used on Uruguayan paper charts (INT1). Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

DATOS DE MAREA
Lugar LatitudS Longitud

W
Alturas en metros sobre el Plano de Reducción de

Sonda
E P

MHWS MHWN MLWS MLWN MSL
Montevideo 34º54.2 56º15.4’ 1.08 1.01 0.81 0.74 0.91 0h 09 m

Canal Punta Indio
(Par Uno)

35º10’ 56º23’ 0.93 0.86 0.58 0.51 0.72 0h 09 m

Canal Punta Indio
(Torre Oyarvide)

35º06’ 57º07.7’ 1.22 1.11 0.59 0.48 0.85 Ih 05 m

La Plata 34º50’ 57º53’ 1.08 1.02 0.56 0.50 0.79 IVh 23m

Colonia 34º28.5’ 57º50.6’ 0.92 0.86 0.60 0.54 0.73 VIh 10
m

Mareas Semi-diurnas con desigualdades diurnas

EFECTOS SQUAT Y SINKAGE
CALADO ESTÁTICO OCIMÁNIDY

Los b agevanseuqu ndo con márgenes debajo de la
quilla limitados dentro y fuera de los canales
principales, están sujetos a ver incrementado su
calado estático debido a los efectos “sinkage” y
“squat” (calado dinámico), afectando su
maniobrabilidad. Pormás información, ver Derrotero
Argentino (P aledoíR,Ietra Plata).

-6 322 0.44 0.31 048 0.11 0.10
-5 318 0.54 0.38 114 0.71 0.67
-4 314 0.48 0.34 124 1.15 1.07
-3 315 0.34 0.24 129 1.19 1.12
-2 321 0.15 0.11 131 0.66 0.62
-1 137 0.12 0.08 108 0.15 0.14

0 140 0.35 0.25 318 0.38 0.36
1 137 0.56 0.39 313 0.72 0.67
2 139 0.69 0.49 313 0.98 0.91
3 136 0.58 0.41 316 0.97 0.90
4 138 0.25 0.18 316 0.81 0.76
5 305 0.15 0.11 322 0.43 0.40
6 320 0.55 0.39 043 0.22 0.20
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LANOICANSEUQRAP ES
(RESERVAS NATURALES)

Las costas e islas uruguayas han sido declaradas
como Parques Nacionales. La caza, pesca,
persecución y apropiación de cualquierespecie están
estrictamente prohibidas por la Ley Nacional
(Decr 44ºN,899/832ºNsote 7/996)

NATIONAL PARKS
(NATURE RESERVES)

The Uruguayan isles and coasts have been
designated as National Parks. Hunting, fishing,
persecution and appropriation of anytypes of nature
are strictly prohibited by the National Law (Decrees Nº
238/998, Nº 447/996)

HUMEDALES DE SANTA LU ANIRAMANOZ-AÍC
CON UN MEDIO AMBIENTE SENSIBLE (ESSA)

La ESSA comprende zona acuática de 5MNdesde la
línea de 0/55ºNoterceD(atsoc 15).

SANTA LUCÍA WETLANDS - ENVIRONMENTALLY
SENSITIVE SEA AREA (ESSA)

The ESSA comprises an aquatic zone of 5NM from the
coastline (Decree Nº 55/015).

ESSA
(ver Nota)

A Control Montevideo Prefectura Radio CWC 11 VHF
B Control Montevideo Prefectura Radio CWC 11 VHF
C Control Colonia Prefectura Radio CWC 23 16 VHF
D Control Colonia Prefectura Radio CWC 23 16 VHF
E Control Sauce Prefectura Radio CWC 27 16 VHF
P Control Santiago Vázquez

Prefectura Radio
CWC 38 16 VHF

L Buenos Aires Prefectura Naval Radio L2G 12 VHF
M Buenos Aires Prefectura Naval Radio L2G 70 VHF
N La Plata PrefecturaNaval Radio L5F 9 VHF
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ZONAS DE FONDEO Y ESPERA DE PRACTICAJE
z4ednerpmocanozaL onas:

Zona Oeste 1 (ZW1)- Buques de gran porte
Zona Oeste 2 (ZW2)- Buques de porte menor
Zona Este 1 (ZE1) - Buques de gran porte
provenientes de puertos argentinos.
Zona Este 2 (ZE2)- Buques de gran porte arribando a
pu .sonitnegrasotre
Para más detalles, ver Disposición PZRP HEZ
90/2015.

ANCHORAGE AND PILOT WAITING AREAS
The area comprises 4 zones:
West Zone 1 (ZW1) spihsogracegraL-
West Zone 2 (ZW2)- Small cargo ships
East Zone 1 (ZE1) - Large cargo ships coming from

.stropnainitnegrA
East Zone 2 (ZE2) - Large cargo ships arriving in
Argentinian ports.

ees,sliatedrehtrufroF Provision PZRP HEZ 90/2015.
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DÁRSENAS - PUERTO LA PLATA
A - Dársena para embarcaciones menores
B - Dársena de Alistamiento
C - Dársena de Maniobras
D - Astillero Río SantiagoGR
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PROFUNDIDADES Y ANCHOS DETERMINANTES
La profundidad y elancho de los canales son
determinantes para una navegación segura. Deben
considerarlas en todo momento navegando en
canales principales ysecundarios, y accesos a
puertos. Por información actualizada de profundidades
en el canal de accesoal Puerto de La Plata,dársenas
y terminales, consúltese el boletín de la Subsecretaría
de Puertos y Vías Navegables, República Argentina.
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RADA LA PLATA – GARREO DE ANCLAS

Las anclas podrían garrear debido al impacto de los
vientos regionales (¨Pampero” –vientos delSW-, y
¨Sudestada¨-vientos del SE-), causando dificultades
para restablecer la completa condición de
maniobrabilidad. Estasituación es potencialmente
peligrosa en las áreasde fondeo y en proximidades
del gasoducto.
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DOCKS – LA PLATA PORT
A - Small craft dock
B - Readiness dock
C - Manoeuvring dock
D -Río Santiago shipyard.

BUQUES DE ALTA VELOCIDAD
Los buques de alta velocidad operan estaruta en
casos de mal tiempo,cruzando las áreas defondeos.
Se aconseja a los navegantes mantener una buena
vigilancia de las proximidades, usar reflector de radar
y mantener distancia de la ruta.

HIGH SPEED CRAFT
High speed craft operate this route in cases of bad
weather, crossing theanchorage areas. Mariners are
advised to maintain agood lookout, use theradar
reflector and maintain distance from the route.

DETERMINANT DEPTHS AND WIDES
The depth and wide ofthe channels are determinants
of a safe navigation. Mariners must considerthem at
all times sailing alongmain channels of principal and
secondary routes andport accesses. For the latest
information related depths in La Plata Port access
channel, docks and terminals, consult the bulletin of
the Under-Secretariatof Ports and Waterways of
Argentina.

LA PLATA ROADSTED – DRAGGING ANCHORS
Anchors may drag due to the impact of theregional
winds (´Pampero´ - SWwinds-, and ´Sudestada´ – SE
winds -) causing difficulties to restore the ship to full
manoeuvrable condition. This situation could be
potentially dangerousin the anchorage areas and
vicinity of gas pipeline.
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a SOHMA 2019 1:5.000
b SOHMA 2019 1:10.000
c SOHMA 2019 1:20.000
d SOHMA 2019 1:50.000
e SOHMA 2017 1:40.000-100.000
f SOHMA 2014 1:10.000
g SOHMA 2013 1:10.000
h SOHMA 2008 1:40.000
i SOHMA 2003 1:4.000

j SOHMA 1994 1:10.000
k Aut. Port. 1987 1:5.000-25.000
l SOHMA 1985 1:20.000
m SOHMA 1975 1:200.000
n SOHMA 1973 1:100.000
o SOHMA 1971 1:40.000
p SHN Ed.2005 1:25.000 Carta H-157
q SHN Ed.2016 1:150.000 Carta H-117
r SHN Ed.2017 1:250.000 Carta H-116
s Levantamientos entre 1902 y 1911
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Original
Publicación Nº 2	 I-2-4	 7ª Edición 2021

CARTA Nº 51
Desde Punta del Rosario

hasta Barra Riachuelo y Acceso
a Puerto Sauce
Escala 1:40.000

Edición 2018

CARTA Nº 52
Puerto de Colonia del 

Sacramento
Escala 1:20.000

Edición 2019

CARTA Nº 60
Desde Puerto de Colonia del 
Sacramento hasta Puerto de 

Nueva Palmira
Escala 1:100.000

Edición 2020
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DESDE PUNTA DEL ROSARIO HASTA BARRA RIACHUELO
Y ACCESO A PUERTO SAUCE

PROFUNDIDADES EN METROS
ESCALA 1: 40 000 (34º 28' S)

Profundidades: En metros, referidas al Planode Referencia Hidrométrico local que pasa a 0,10 m
sobre el cero de la escala de mareas de Puerto Sauce, que se encuentra a 0,43 m sobre elPlano de
Referencia Hidrométrico Provisorio (Ex-Wharton).
Elevaciones: En metros, referidas al Nivel Medio del Mar (MSL).
Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84)

REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY
RÍO DE LA PLATA

51

51

Publicado por el Servicio de Oceanografía, Hidrografía y Meteorología de la Armada (SOHMA)
de la República Oriental del Uruguay.

Montevideo, diciembrede 2018
© 2018 SOHMA URUGUAY

MANTENGA LIMPIO SU RÍO

Arroyo Sauce

Pta. Artilleros

Carta Náutica IMPRESA a DEMANDA en el SOHMA
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Refer to relevant Listof Lights and Signals(Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table
(Publication Nº 3 SOHMA) to supplement theinformation shown on this chart. For an explanation of chart symbolsand abbreviations seePublication Nº1 SOHMA: Symbols, Abbreviations and
Terms used on Uruguayan paper charts (INT1). Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros ySeñales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes (Definitivos, Preliminares y Temporarios,
Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas (PublicaciónNº 3 SOHMA). Para una explicación de los símbolos y abreviaturas delas cartas, consúltese la Publicación Nº1
SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos usados en cartas náuticas papel uruguayas (INT1). Más información:http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Para determinar la velocidad coloque una punta del compás en elvalor de las millas náuticas recorridas y la otra en el valor de los minutos
transcurridos. Sin cambiar la abertura del compás coloque una puntaen el valor 60; la otra punta indicará la velocidad. Ejemplo: con un recorrido
de 4.0 millas en 15 minutos, la velocidad seráde 16.0 nudos.
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Ensenada de los Artilleros
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A Control MontevideoPrefectura Radio CWC 39 11 VHF
C Control Colonia Prefectura Radio CWC 23 16 VHF
D Control Colonia Prefectura Radio CWC 23 16 VHF
E Control Sauce Prefectura Radio CWC 27 16 VHF

Control Riachuelo Prefectura Radio ----- 16 VHF

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la información
hidrográfica usada para producir esta carta se
incluyen en el Diagrama de Fuentes.

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the hydrographic
information used to compile the chart are shown in
the Source Diagram.

TOPOGRAFÍA
La topografía se haobtenido principalmente de
imágenes satelitales ylevantamientos del Servicio
de Oceanografía, Hidrografía y Meteorologíade la
Armada (SOHMA), Uruguay.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from satellite
imagery and surveys conducted by the
Oceanography, Hydrography and Meteorology
Service of the Uruguayan Navy (SOHMA), Uruguay.

POSICIONES OBTENIDAS POR SATÉLITE
Las situaciones obtenidas mediante sistemas de
navegación por satélite referidas al Sistema
Geodésico Mundial WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SATELLITE-DERIVED POSITIONS
Positions obtained fromsatellite navigation systems
referred to WGS84 Datum can be plotted directly on
this chart.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de las enfilaciones son tomadosde la
Lista de Faros y Señales Marítimas, SOHMA,
Uruguay (Publicación Nº5).

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from theList of
Lights and Signals, SOHMA, Uruguay (Publication
Nº 5)

PUNTOS DE NOTIFICACION RADIO
Los buques navegando en aguas de la República
Oriental del Uruguay, están obligados a participar en
el Sistema de Centros de Control e Información
Marítima. Para más detalles, ver Información
Marítima Publicada (IMP Uruguay, Prefectura
Nacional Naval, R.O.U.)

RADIO REPORTING (CALLING-IN) POINTS
Vessels sailing along Uruguayan waters are
required to participatein the Traffic Control Centres
and Maritime Information System. For further
details, see PublishedMaritime Information(IMP
Uruguay, Uruguayan Coast Guard)
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DATOS DE MAREA
Lugar LatitudS Longitud

W
Alturas en metros sobre el Plano de Reducción de

Sonda
E P

MHWS MHWN MLWS MLWN MSL

Montevideo 34º54.2 56º15.4’ 1.08 1.01 0.81 0.74 0.91 0h 09 m

Canal Punta Indio
(Par Uno)

35º10’ 56º23’ 0.93 0.86 0.58 0.51 0.72 0h 09 m

Canal Punta Indio
(Torre Oyarvide)

35º06’ 57º07.7’ 1.22 1.11 0.59 0.48 0.85 Ih 05 m

La Plata 34º50’ 57º53’ 1.08 1.02 0.56 0.50 0.79 IVh 23m

Colonia 34º28.5’ 57º50.6’ 0.92 0.86 0.60 0.54 0.73 VIh 10
m

Mareas Semi-diurnas con desigualdades diurnas

GASODUCTO - ÁREA RESTRINGIDA
DERROTAS RECOMENDADAS

Se prohíbe el fondeo, la pesca de arrastre y llevar a
cabo operaciones enproximidades del gasoducto.
Existen derrotas recomendadas de doble sentido no
basadas en un sistemade señales fijas, para cruzar
el área restringida. Por más información, ver
Derrotero Argentino (Parte I, Río de la Plata).

GAS PIPELINE- RESTRICTED AREA
RECOMMENDED TRACKS

Mariners are advisednot to anchor, trawl or carry
out operations in thevicinity of the gas pipeline.
There are recommended two-way tracks notbased
on a system of fixedmarks to cross the restricted
area. For further information, see Argentinian Sailing
Directions (Part I, Río de la Plata).

SISTEMA DE BALIZAMIENTO MARÍTIMO IALA
El balizamiento de esta carta corresponde al
Sistema de Balizamiento Marítimo de la I.A.L.A.,
Región "B". Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían no corresponder al sistemaIALA.

IALA MARITIME BUOYAGE SYSTEM
The buoyage shownin this Chart complies with
I.A.L.A. Maritime Buoyage System, Region B. Some
buoys and beacons inthe area of this chart may not
conform to the IALA system.
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PUNTOS DE REFERENCIA WAYPOINTS
Latitud Sur Longuitud Oeste

Wp 1 34º26'28.20'' 57º21'44.70''
Wp 2 34º26'14.07'' 57º21'29.94''
Wp 3 34º26'08.44'' 57º21'27.62''
Wp 4 34º26'05.17'' 57º21'19.13''
Wp 5 34º26'01.85'' 57º21'10.17''
Wp 6 34º25'59.90'' 57º20'55.10''
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5
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PARQUES NACIONALES
(RESERVAS NATURALES)

Las costas e islas uruguayas han sido declaradas
como Parques Nacionales. La caza, pesca,
persecución y apropiación de cualquier especie
están estrictamente prohibidas por la Ley Nacional
(Decretos Nº 238/998,Nº 447/996)

NATIONAL PARKS
(NATURE RESERVES)

The Uruguayan isles and coasts have been
designated as National Parks. Hunting, fishing,
persecution and appropriation of any types of nature
are strictly prohibited by the National Law (Decrees
Nº 238/998, Nº 447/996)
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PRECISIÓN DE LA CARTA
Debido a la fecha y calidad de la informaciónfuente,
algunas profundidadesen esta carta puedenno
estar posicionadas conprecisión. Para más detalles,
ver el Diagrama de Fuentes.

CHART ACCURACY
Owing to the age and quality of the source
information, some depths on this chart maybe not
positioned accurately.For further details, see the
Source Diagram.
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f 2017 SOHMA 1:100.000
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TABLILLAS DE AVISOS
Las tablillas de avisosindican la presencia de rocas
en la zona.

NOTICES BOARDS
The notices boards indicate the presence ofrocks in
the zone.
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MARTÍN GARCÍA CHANNELS
This name referred toas the extension between the
Km 39 of the Río de laPlata (Barra del Farallón) and
the Km 0 of the Uruguay River (Punta Gorda Parallel -
Km 145.5 of the Río de la Plata-) The channel width
between side slopes in the dredged stretches varies
from 90 m to 110 metres, from Km 39 to Km 116.
Those stretches are dredged to a minimumdepth of
10.36 metres (34 feet) referred to the Mean Lower
Low Water hydrometric surface of reference(MLLW)
From Km 62.3 to Km64.9, and from Km 69.6 to Km
70.2 there are hard-bottom seafloors dredgedto 11.58
metres (38 feet) referred to MLLW.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly fromsatellite
imagery and surveys conducted by the
Oceanography, Hydrography and Meteorology
Service of the Uruguayan Navy (SOHMA), Uruguay.
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BUQUES DE ALTA VELOCIDAD
Los buques de alta velocidad operan conectando los
puertos de Colonia,Buenos Aires y Montevideo,
cruzando los Canales a Martín García en
proximidades del Km 58 y Km 60,1 y puedencambiar
las rutas en casos demal tiempo. Se aconseja a los
navegantes transitando por el Canal del Norte y
Quebrada del Banco Ortíz, mantener una buena
vigilancia de las proximidades. La información
referente a los movimientos de los buques puede ser
obtenida a través delCentro de Control deColonia
(CWC 23).

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN RADIO
Los buques navegando en aguas de la República
Oriental del Uruguay yla República Argentina, están
obligados a participaren el Sistema de Centros de
Control e InformaciónMarítima, del Sistema de
Control de Tráfico del Río de la Plata, y del Sistema de
Comunicaciones del Canal Martín García
(SICOSEMAGA). Para más detalles, ver Información
Marítima Publicada (IMP Uruguay, PrefecturaNacional
Naval, R.O.U.), Publicación H-221(Servicio de
Hidrografía Naval, R.A.) y Reglamento de Uso y
Navegación en los Canales de Martín García
(REMAGA)

P
l

a
y

a
C a l a b

r e
s

A
o

.
R

i a
c

h
u

e
l o

V

BARRA

DE

SAN

N° 1

B
A

N
C

O

Lesbury
(1902)

Des(2)B.10s26.3m8.4M

C
an

al
lo

s
Be

rg
an

tin
es

de

del Medio
I. Hornos

V

NAmN

COLONIA DEL SACRAMENTO
Punta Santa Rita

Des.V.5s
N°5

S a n D
D

Isla San Gabriel

(1969)

D
EL

PA
SO

R

V

V

V R

Des.R.4.5s

Des.V.5s

Gasoducto
(ver Nota)

Bajo
Relámpago

Piedra
Cerdeña

Km 58.9
Des(2)V.6s

Des(3)Am.9s

Des(3)V.9s

Km 60.5 Des(3)Am.9s

Des(2)B.8s

Des(4)V.12s
Km 62.3 Des(4)R.12s

Des(2)V.6s
Km 62.9

Des(2)R.6s

Des(3)V.9s
Km 64.8

Des(3)R.9s

Km 66.8
Des(4)V.12s Des(4)R.12s

Des(2)V.6s Des.R.3sKm 67.3

Des(3)V.9s

Des(3)R.9s
Km 67.8

Des(4)V.12s
Km 69.7

Des(4)R.12s18.0m10.0M
DesL(2)B.6s

Obstn

PA

Des(2)B.10s

Obstn

Des.R.5sN°4

Des.V.5sN°3.Des.V.5s
V

Des.B.L.10s

Des(2).R.5s
R

Des(2).V.5s

Des.R.5s

Des.V.5s

Obstn

Obstn

Des(2)B.10s

NRN

PA

Des.R.9s

Ao
. d

e la
Ca

ba
lla

da

Des.B.10s

Des. V. 5s

Des. R. 5s

Bajo Garnet

0.5
Kn

0.5 kn

(LR)
(84)

Antena Radio CX 159

Des.RB.17m 25/15M

Aero

Pontón S.B.7
(1988)

Piedras
de Repetto

Guaraní

Scott

(ver Nota)
Vertedero G

Vertedero I

(ver Nota)
Vertedero H

Chantón

RADIO REPORTING (CALLING-IN) POINTS
Vessels sailing alongUruguayan and Argentinian
waters are required toparticipate in the Traffic Control
Centres and MaritimeInformation System, Río de la
Plata Traffic ControlSystem, and Martín García
Channels Communications System (SICOSEMAGA).
For further details, seePublished Maritime Information
(IMP Uruguay, Uruguayan Coast Guard), Publication
H-221 (Argentine Hydrographic Service) and
Regulations on Uses and Navigation of Martín García
Channels (REMAGA)

Des.R.5s
N°2

R

N°3.

N°2.

N°1.
Des(3).V.5s

3

5

3
5

3

5

3
5

5

3

5

10

3
5

0

3

5

5

3 5

3

3

5

3

3

3

3

3 3

5

57
°5

7'
42

"W

57°43'12"W

34°32'18"S

34°24'42"S

44'45'46'47'48'49'50'51'52'53'54'55'56'57'

32'

31'

34°
30'

29'

28'

27'

26'

25'

57' 56' 55' 54' 53' 52' 51' 50' 49' 48' 47' 46' 45' 44'

25'

26'

27'

28'

29'

34°
30'

31'

32'

PRECISIÓN DE LA CARTA
Debido a la fecha y calidad de la informaciónfuente,
algunas profundidadesen esta carta pueden no estar
posicionadas con precisión. Para más detalles, ver el
Diagrama de Fuentes.

CHART ACCURACY
Owing to the age and quality of the source information,
some depths on thischart may be not positioned
accurately. For further details, see the Source
Diagram.

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros ySeñales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes (Definitivos, Preliminares y
Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas (Publicación Nº 3SOHMA). Para una explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas,
consúltese la Publicación Nº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos usados en cartas náuticas uruguayas (INT1). Más información: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/
publicaciones-nauticas

Refer to relevant Listof Lights and Signals(Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table
(Publication Nº 3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviations see Publication Nº 1 SOHMA: Symbols, Abbreviations and
Terms used on Uruguayan charts (INT1). Findout more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas
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REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY
RÍO DE LA PLATA

PUERTO DE COLONIA DEL SACRAMENTO
DESDE PUNTA DEL RIACHUELO HASTA ISLAS DE HORNOS

PROFUNDIDADES EN METROS
ESCALA 1: 20 000 (34º 28' S)

Profundidades: En metros, referidas al Planode Reducción de
Sondas local que pasaa +0.10 mts. sobre el cero de la escala
de mareas del Puerto Franco de Colonia del Sacramento.
Elevaciones: En metros, referidas al Nivel Medio del Mar.
Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).
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ZONAS DE CRUCE
CANALES DE MARTÍN GARCÍA

El canal ha sido diseñado y construido como canal de
una vía. Tiene dos Zonas de Cruce dragadas y
marcadas por boyas. Entre el Km 57.5 y el Km 60.5,
ancho de solera: 188m. Entre el Km 88.1y el Km
91.1, ancho de solera: 178 m. Profundidadmínima
mantenida: 10.36 m (34 pies). Por información
complementaria, ver REMAGA, Capítulo II, Artículos
2.11 y 2.12.

PASSING ZONES
MARTÍN GARCÍA CHANNELS

The channel has beendesigned and built tobe one-
way channel. There are two Passing Zone which are
dredged and marked by buoys. Between Km57.5 and
Km 60.5, width between side slopes: 188 m.Between
Km 88.1 and Km 91.1,width between side slopes: 178
m Minimum maintaineddepth: 10.36 metres (34 feet).
For further information, see publication of Martín
García Channels Regulations (REMAGA), Chapter II,
Articles 2.11 and 2.12.
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TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido principalmente de
imágenes satelitales ylevantamientos del Servicio de
Oceanografía, Hidrografía y Meteorología de la
Armada (SOHMA), Uruguay.

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la información
hidrográfica usada para producir esta carta se
incluyen en el Diagrama de Fuentes.
Orden 1: levantado con ecosonda multihaz, cobertura
total del fondo marino

SISTEMA DE BALIZAMIENTO MARÍTIMO I.A.L.A.
El balizamiento de esta carta corresponde al Sistema
de Balizamiento Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de esta carta
podrían no corresponder al sistema I.A.L.A.

POSICIONES OBTENIDAS POR SATÉLITE
Las situaciones obtenidas mediante sistemas de
navegación por satélite referidas al Sistema
Geodésico Mundial WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

VERTEDEROS
Grandes cantidades de materiales de dragado
provenientes de los Canales de Martín García son
vertidos en estas áreas. Luego de las descargas de
materiales, las profundidades dentro de las áreas son
susceptibles a ser menores que las representadas.

CANALES DE MARTÍN GARCÍA
Se denomina así al tramo comprendido entre el Km
39 del Río de la Plata(Barra del Farallón) yel Km 0
del Río Uruguay (Paralelo de Punta Gorda -Km 145.5
del Río de la Plata-). El ancho de soleraen sus
tramos dragados varíaentre 90 y 110 metros, desde
el Km 39 hasta el Km 116. Esos tramos están
dragados a una profundidad mínima de 10.36metros
(34 pies) referida alplano de referencia del límite
inferior de la media detodas las bajamares (LIMB)
Desde el Km 62.3 hasta el Km 64.9, y desde el Km
69.6 hasta el Km 70.2, existen fondos duros,
dragados a 11.58 metros (38 pies) referidos al LIMB.

GASODUCTO
Se prohíbe el fondeo,la pesca de arrastre yllevar a
cabo operaciones en proximidades del gasoducto. Por
más información, ver Derrotero Argentino (Parte I, Río
de la Plata).

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the hydrographic
information used to compile the chart are shown in the
Source Diagram.
Order 1: surveyed withmulti-beam echo sounder, full
seafloor coverage.

SATELLITE-DERIVED POSITIONS
Positions obtained from satellite navigationsystems
referred to WGS84 Datum can be plotted directly on
this chart.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE SYSTEM
The buoyage shown in this Chart complies with
I.A.L.A. Maritime Buoyage System, Region B. Some
buoys and beacons inthe area of this chartmay not
conform to the I.A.L.A.system.

SPOIL GROUNDS
Large quantities of dredge material from MartínGarcía
Channels are dumpedin those areas. Depths within
the areas are liable tobe less than charted after the
discharge of spoil.

HIGH SPEED CRAFT
High speed craft operate connecting Colonia,Buenos
Aires and Montevideoports, crossing MartínGarcía
Channels in the vicinityof Km 58 and Km 60,1and can
change the routes in cases of bad weather.Mariners
sailing along Canal delNorte and Quebrada del Banco
Ortíz are advised to maintain a good lookout.
Information concerningshipping movementscan be
obtained from ColoniaControl Centre (CWC 23).

GAS PIPELINE
Mariners are advised not to anchor, trawl or carry out
operations in the vicinity of the gas pipeline. For further
information, see Argentinian Sailing Directions (Part I,
Río de la Plata).
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NAVEGACIÓN CANALES DE MARTÍN GARCÍA
La navegación los Canales a Martín García está
regulada por las disposiciones del Reglamento
Internacional para Prevenir Abordajes, y las
disposiciones enunciadas en el Reglamento de Uso y
Navegación del Canal Martín García (REMAGA),
publicado por la Comisión Administrativa del Río de la
Plata, CARP.

NAVIGATION MARTÍN GARCÍA CHANNELS
The navigation alongMartín García Channels is
regulated by the provisions of the International
Regulations for Preventing Collisions at Seaand the
provisions set forth inthe publication of Martín García
Channels Regulations(REMAGA) publishedby the
Administrative Commission for the Río dela Plata,
CARP.
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CANALES DE MARTÍN GARCÍA – MARTÍN GARCÍA CHANNELS

S1 – Km 39-93 Buenos Aires Prefectura Radio L2G 81 VHF/14VHF

N2 – Km 93-145.5 Control Carmelo Prefectura Radio CWC22 81 VHF/11VHF

C Control Colonia Prefectura Radio CWC 23 16 VHF

D Control Colonia Prefectura Radio CWC 23 16 VHF

--- Control RiachueloPrefectura Radio ---------- 16 VHF

Para determinar la velocidad coloque una punta del compás en el valor de las millas náuticas recorridas y la otra enel valor de los minutos
transcurridos. Sin cambiar la abertura del compás coloque una punta en el valor 60; la otra punta indicará la velocidad. Ejemplo: con un recorrido de 4.0
millas en 15 minutos, lavelocidad será de 16.0nudos.

ESCALA LOGARÍTMICA DE VELOCIDAD

ALTURA DE LAS AGUAS
Señal de llamada: L2G.
Frecuencia/Canal: 156,750/ VHF 15.
Horario de Emisión: H+5 minutos.
Información que se emite: Altura de agua y tendencia.
Idioma: Español
Para información en tiempo real de marea y viento en
Pilote Norden, Puerto de Colonia, Puerto de
Conchillas, Puerto de Carmelo, consulte:
https://www.comisionriodelaplata.org/estado_rio.asp

WATER HEIGHT
Call: L2G.
Frequency/Channel: 156,750/ VHF 15.
Broadcast time: H+5 minutes.
Broadcasted information: Water Height and
tendencies.
Language: Spanish.
For tide and wind real time information inNorden
Pylon, Colonia Port, Conchillas Port, Carmelo Port,
consult:
https://www.comisionriodelaplata.org/estado_rio.asp
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ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están protegidas por
diferentes marcos legales. La caza, pesca,
persecución, apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están estrictamente prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are protected by
different legal frameworks. Hunting, fishing,
persecution, appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly prohibited.
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PROFUNDIDADES Y ANCHOS DETERMINANTES
CANALES DE MARTÍN GARCÍA

Por información actualizada relativa a las
profundidades determinantes y anchos, consulte la
publicación mensual dela Comisión administrativa del
Río de la Plata, CARP.
https://www.comisionriodelaplata.org/
anchos_navegables.asp

DETERMINANT DEPTHS AND WIDES
MARTÍN GARCÍA CHANNELS

For updated information related the determinant depth
and wide consult the monthly publication of
Administrative Commission for the Río de la
Plata,CARP. https://www.comisionriodelaplata.org/
anchos_navegables.asp
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REPÚBLICA ARGENTINA

RÍO DE LA PLATA Y RÍO URUGUAY

Profundidades: Referidas al Plano de Referencia Hidrométrico
Local (+0.80 m del Plano de Referencia Hidrométrico Provisorio
ex - Wharton).

Elevaciones: En metro eMleviNlasadirefers .)LSM(raMledoid
Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).

LACNUJALSIEDSED ITO
HASTA Km. 18
PROFUNDIDADES EN METROS

ESCALA 1: 40 000 (33° 50' S)

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

BOYADO
Debido a la variación del caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

PUNTOS NÓICACIFITONED
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados deseis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U. Por más información
complementaria sobre las
comunicaciones en los Canales de
Martín García, consultar el Reglamento
de Uso y Navegaciónde los Canales de
Martín García (REMAGA), Capítulo III.

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay,
Tema E, Título I, Navegación en el Río y
uso del Canal Principal, publicado por la
Comisión Administrativa del Río
Uruguay, CARU.

Pequeñas Correcciones por Avisos a los Navegantes: Publicado por el Servicio de Oceanografía, Hi goloroeteMyaífargord ía de la Armada (SOHM eirOacilbúpeRaled)A ntal del Uruguay
Montevideo, noviembre2000
© 2019 SOHMA URUGUAY

Nuevas Ediciones: febrero 2013, octubre 2019
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LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de lasenfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

Zona de Alijo y
Complemento
de Carga Sur

V

Km 2.0
Des.V. 4s

R

Km 6.6
Des(4)V.16s

Km 15.8
Des(3)R. 12s

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shownin the
Source Diagram.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military

.).M.G.I(etutitsnI

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the Uruguay River,
Theme E, Title I, Navigation along the
River and Uses of the Main Channel,
published by the River Uruguay
Executive Commission, CARU.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A.system.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for furtherdetails. For further
information related thecommunications
along the Martín García channels, see
the publication of Regulations on Uses
and Navigation along Martín García
channels (REMAGA), Chapter III.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (I.G.M.).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

DISTANCE MARKS-KILOMETRES
The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están estrictamente
prohibidas.

CANALES DE MARTÍN GARCÍA - MARTÍN GARCÍA CHANNELS
S1 - Km 39-93
N2 - Km 93-145

Buenos Aires Prefectura Radio
Control Carmelo Prefectura Radio

LG2
CWC22

81 VHF/14VHF
81 VHF/11VHF

RÍO URUGUAY - ZONA ZULU / URUGUAY RIVER - ZULU ZONE
1º turno/shift
2º turno/shift

Paranacito Prefectura Naval Radio
Nueva Palmira Prefectura Radio

L5Z
CWC31

Fechas/Dates
1º/1 - 30/6
1º/7 - 31/12

ZONA FOXTROT PUERTO - NUEVA PALMIRA - PORT FOXTROT ZONE
Zona Portuaria: Puertode Nueva Palmira, muelle, cintas y dársena Higueritas

Port Area: Nueva Palmira Port, berth, conveyors and Higueritas dock

Club Náutico Yatch Club

Energía Eléctrica Electricity

Baños Públicos Public Toilets

Agua Water Tap

Teléfono Telephone

Estacionamiento Parking

Prefectura Nacional Naval

Puerto Deportivo

Combustible

Uruguayan Coast Guard

Boat Harbour

Gas

PNN

A

FACILIDADES DE PUERTO PARA
EMBARCACIONES

SMALL CRAFT FACILITIES

Puerto Buena Vista

Para complementar la información contenida en esta carta, consúltense la Lista de Faros y Señales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes
(Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes alos Navegantes, Tabla de Mareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para una
explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltese la PublicaciónNº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos usados en cartas náuticas
uruguayas (INT1). Másinformación: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary,Temporary- PublicationNº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table
(Publication Nº 3 SOHMA) to supplementthe information shownon this chart. For anexplanation of chart symbols and abbreviations see Publication Nº 1 SOHMA: Symbols,
Abbreviations andTerms used on Uruguayan charts (INT1). Find amhos//:ptth:eromtuo .armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Carta Náutica IMPRESA a DEMANDA en el SOHMA
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ZONA CHARLIE- CHARLIE ZONE
Control Carmelo Prefectura Radio CWC22 81 VHF/11VHF
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PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación
SOHMA Nº8, Sección V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes
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Profundidades: Referidas al Plano de Referencia Hidrométrico
Local (+0.80 m del Plano de Referencia Hidrométrico Provisorio
ex - Wharton).
Elevaciones: En metros referidas al Nivel Medio del Mar (MSL).
Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de las enfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay,
Tema E, Título I, Navegación en el Río y
uso del Canal Principal, publicado por la
Comisión Administrativa del Río
Uruguay, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM).

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

IALA MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A.system.

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the Uruguay River,
Theme E, Title I, Navigation along the
River and Uses of the Main Channel,
published by the River Uruguay
Executive Commission, CARU.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.
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ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están estrictamente
prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.
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Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Farosy Señales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes
(Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes alos Navegantes, Tablade Mareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para una
explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación Nº 1SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términosusados en cartas náuticas
uruguayas (INT1). Másinformación: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table
(Publication Nº 3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviationssee Publication Nº 1 SOHMA: Symbols,
Abbreviations and Terms used on Uruguayan charts (INT1). Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

DISTANCE MARKS-KILOMETRES
The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.
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PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación SOHMA Nº8,
Sección V.4. http://sohma.armada.mil.uy/
index.php/servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA Nº8,
Section V.4. http://sohma.armada.mil.uy/
index.php/servicios/avisos-a-los-navegantes
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Profundidades: Referidas al Plano de Referencia Hidrométrico
Local (+0.80 m del Plano de Referencia Hidrométrico Provisorio
ex - Wharton).
Elevaciones: En metros referidas al Nivel Medio del Mar (MSL).
Proyección: Mercator
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de las enfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay,
Tema E, Título I, Navegación en el Río y
uso del Canal Principal, publicado por la
Comisión Administrativa del Río
Uruguay, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM).

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A.system.

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the Uruguay River,
Theme E, Title I, Navigation along the
River and Uses of the Main Channel,
published by the River Uruguay
Executive Commission, CARU.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.
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DISTANCE MARKS-KILOMETRES
The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.
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ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están estrictamente
prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.
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Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Farosy Señales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes
(Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes alos Navegantes, Tablade Mareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para una
explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación Nº 1SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términosusados en cartas náuticas
uruguayas (INT1). Másinformación: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table
(Publication Nº 3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviationssee Publication Nº 1 SOHMA: Symbols,
Abbreviations and Terms used on Uruguayan charts (INT1). Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas
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PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos dragados,
consultar Publicación SOHMA Nº8, Sección V.4.
http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/
avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged channels,
consult Publication SOHMA Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/ index.php/servicios/avisos-a-
los-navegantes
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PROFUNDIDADES EN METROS
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de las enfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay,
Tema E, Título I, Navegación en el Río y
uso del Canal Principal, publicado por la
Comisión Administrativa del Río
Uruguay, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILOMETROS

Los kilometros de balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

PUNTOS DE NOTIFICACION
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM).

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A.system.

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the Uruguay River,
Theme E, Title I, Navigation along the
River and Uses of the Main Channel,
published by the River Uruguay
Executive Commission, CARU.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están
estrictamente prohibidas.

DISTANCE MARKS-KILOMETRES
The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Farosy Señales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes (Definitivos,
Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para una explicaciónde los símbolos y
abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación Nº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos usados en cartas náuticasuruguayas (INT1). Más información: http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners(-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio
Warnings, Tide Table(Publication Nº 3 SOHMA) to supplement theinformation shown onthis chart. For an explanation of chart symbols and abbreviationssee
Publication Nº 1 SOHMA: Symbols, Abbreviations and Terms used onUruguayan charts (INT1).
Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas
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Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación SOHMA
Nº8, Sección V.4.
http://sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de lasenfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay,
Tema E, Título I, Navegación en el Río y
uso del Canal Principal, publicado por la
Comisión Administrativa del Río
Uruguay, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM).

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A. Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A.system.

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,

NnoitacilbuP(yaugurU º 5)

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digest on the Use and
Exploitation of the Uruguay River,
Theme E, Title I, Navigation along the
River and Uses of the Main Channel,
published by the River Uruguay
Executive Commission, CARU.

BUOYAGE
Owing to thevariation of the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

DISTANCE MARKS-KILOMETRES
The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.
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Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Farosy Señales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes
(Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes alos Navegantes, Tablade Mareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para una
explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación Nº 1SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términosusados en cartas náuticas
uruguayas (INT1). Másinformación: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table
(Publication Nº 3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviationssee Publication Nº 1 SOHMA: Symbols,
Abbreviations and Terms used on Uruguayan charts (INT1).
Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas
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PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están estrictamente
prohibidas.

ZONA JULIET - PUERTO FRAY BENTOS - PORT JULIET ZONE
Zona entre Km 96 al 100, Puerto de Fray Bentos, y aguas argentinasal norte

RÍO URUGUAY - ZONA YANKEE / URUGUAY RIVER - YANKEE ZONE Fechas/Dates
1º turno/shift Fray Bentos Prefectura Radio CWC25

Gualeguaychú Prefectura Naval Radio2º turno/shift L8O
1º/1-30/6
1º/7-31/12

Corregido por Avisos a FatsahsetnagevaNsol 1202/60ºNotello
AVISO *56/2021

Zone between Km 96 to 100, Fray Bentos Port and north Argentinianwaters
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PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación SOHMA
Nº8, Sección V.4.
http://sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes
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Pequeñas Correcciones por Avisos a los Navegantes:

Profundidades: Referidas al Plano de Referencia Hidrométrico
Local que pasa a +0.32m de la escala de mareas del Puerto de
Fray Bentos (+0.80 m del Plano de ReferenciaHidrométrico
Provisorio ex - Wharton).
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ESCALA 1: 40 000 (33º 06' S)
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PASO ÑANDUBAYZAL

Elevaciones: En metros referidas al Nivel Medio del Mar (MSL).
Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de lasenfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay, Tema
E, Título I, Navegaciónen el Río y uso
del Canal Principal,publicado por la
Comisión Administradora del Río
Uruguay, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM).

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A system.

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the River Uruguay,
Theme E, Title I, Navigation along the
River and Uses of the Main Channel,
published by the River Uruguay
Executive Commission, CARU.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

DISTANCE MARKS-
KILOMETRES

The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

RÍO URUGUAY - ZONA YANKEE / URUGUAY RIVER - YANKEE ZONE Fecha/Dates
1º turno/ shift
2º turno/ shift

Fray Bentos PrefecturaRadio
Gualeguaychú Prefectura Naval Radio

CWC25
L8O

1º/1 - 30/6
1º/7 - 31/12
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Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Farosy Señales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes (Definitivos,
Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para una explicaciónde los símbolos y
abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación Nº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos usadosen cartas náuticas uruguayas (INT1). Más información: http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide
Table (Publication Nº 3SOHMA) to supplement the information shownon this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviations see Publication Nº 1 SOHMA: Symbols,
Abbreviations and Terms used on Uruguayan charts (INT1).Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

PROTECTED AREAS
The Uruguayan isles and coasts are
protected by different legal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriationof any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están
estrictamente prohibidas.
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PUENTE INTERNACIONAL LIBERTADOR GENERAL SAN
MARTÍN ZONA EXCLUSIVA DE PASO Y ÁREA DE

CONTROL
Los buques con unalongitud igual o superior a 30 metros
tienen derecho de paso sobre otros buques. Además, los
buques que naveganrío abajo tienen prioridad sobre los que
navegan río arriba. Seprohíben los cruces de costa a costa,
situaciones de vueltaencontrada, adelantamientos y fondeos,
salvo circunstanciasimprevistas o inevitables. Antes de
ingresar al área de control, los buques establecerán enlace
VHF con la estación de control. Para más información, vea las
disposiciones enunciadas en el Digesto sobre Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay, publicadopor la Comisión
Administradora del RíoUruguay, CARU.
(Ver imagen en el reverso de la carta)

INTERNATIONAL BRIDGE LIBERTADOR GENERAL SAN
MARTÍN EXCLUSIVE TRANSIT ZONE AND CONTROL AREA
Vessels with a length equal or higher than 30metres have right
of way over other vessels. Furthermore ships sailing
downstream have priority over those sailing upstream.
Crossings from coastto coast, head on situations, overtaking
and anchoring are prohibited, unless unforeseen or unavoidable
circumstances. Beforeentering into the Control Area, vessels
must establish communications through VHFwith the control
station. Mariners areadvised not to anchor and carry out
operations within the Control Area. See the provisions set forth
in the Digest on theUruguay River, published by the River
Uruguay Executive Commission, CARU, for further information.
(See image on the back of the chart)
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Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación
SOHMA Nº8, Sección V.4. http://
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servicios/avisos-a-los-navegantes
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DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
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Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de lasenfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay,
Tema E, Título I, Navegación en el Río y
uso del Canal Principal, publicado por la
Comisión Administradora del Río
Uruguay, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the River
Uruguay of the Geographic Military
Institute (IGM).

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A.system.

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the River Uruguay,
Theme E, Title I, Navigation along the
River and Uses of the Main Channel,
published by the River Uruguay
Executive Commission, CARU.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

DISTANCE MARKS-
KILOMETRES

The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

RÍO URUGUAY - ZONA YANKEE / RIVER URUGUAY - YANKEE ZONE Fechas/Dates
1º turno/shift
2º turno/shift

1º/1 - 30/6
1º/7 - 31/12

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están
estrictamente prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.
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Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Farosy Señales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes
(Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes alos Navegantes, Tablade Mareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para una
explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación Nº 1SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términosusados en cartas náuticas
uruguayas (INT1). Másinformación: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table
(Publication Nº 3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviationssee Publication Nº 1 SOHMA: Symbols,
Abbreviations and Terms used on Uruguayan charts (INT1). Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas
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PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación SOHMA
Nº8, Sección V.4.
http://sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes
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PARQUES NACIONALES
Los bañados “Esterosde Farrapos e
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declarados como Parques Nacionales.
Ver Decreto Nº 107/2008 para más
información.
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de las enfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay,
Tema E, Título I, Navegación en el Río y
uso del Canal Principal, publicado por la
Comisión Administradora del Río
Uruguay, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

DISTANCE MARKS-KILOMETRES
The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the River Uruguay,
Theme E, Title I, Navigation along the
River and Uses of the Main Channel,
published by the River Uruguay
Executive Commission, CARU.

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A.system.

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM).
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ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están
estrictamente prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.

ZONA YANKEE-RÍO URUGUAY/RIVER URUGUAY-ZONE YANKEE Fecha/Dates
1º turno/shift Fray Bentos Prefectura NavalRadio CWC25
2º turno/shift Gualeguaychú Prefectura Naval Radio L8O
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Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Farosy Señales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes
(Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes alos Navegantes, Tablade Mareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para una
explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación Nº 1SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términosusados en cartas náuticas
uruguayas (INT1). Másinformación: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table
(Publication Nº 3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviationssee Publication Nº 1 SOHMA: Symbols,
Abbreviations and Terms used on Uruguayan charts (INT1). Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los
pasos dragados, consultar Publicación
SOHMA Nº8, Sección V.4.
http://sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
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channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes
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Pequeñas Correcciones por Avisos a los Navegantes:

Elevaciones: En metros referidas al nivelmedio del mar (MSL).
Proyección: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).

Profundidades: Plano de Referencia Hidrométrico Local, que
coincide con el cero de la escala de mareas del Puerto de
Paysandú.
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO

MARÍTIMO I.A.L.A.
El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de las enfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay,
Tema E, Título I, Navegación en el Río y
uso del Canal Principal, publicado por la
Comisión Administradora del Río
Uruguay, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the River
Uruguay of the Geographic Military
Institute (IGM).

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A.system.

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the River Uruguay,
Theme E, Title I, Navigation along the
River and Uses of the Main Channel,
published by the River Uruguay
Executive Commission, CARU.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

DISTANCE MARKS-KILOMETRES
The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están
estrictamente prohibidas.
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PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los
pasos dragados, consultar Publicación
SOHMA Nº8, Sección V.4.
http://sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Farosy Señales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes
(Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes alos Navegantes, Tablade Mareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para una
explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación Nº 1SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términosusados en cartas náuticas
uruguayas (INT1). Másinformación: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table
(Publication Nº 3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviationssee Publication Nº 1 SOHMA: Symbols,
Abbreviations and Terms used on Uruguayan charts (INT1). Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas
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PARQUES NACIONALES
Los bañados “Esterosde Farrapos e
Islas del Río Uruguay”, han sido
declarados como Parques Nacionales.
Ver Decreto Nº 107/2008 para más
información.

ENVIRONMENTALLY SENSITIVE
SEA AREA (ESSA)
NATIONAL PARKS

The marshes “Esterosde Farrapos and
River Uruguay isles” have been
designated as National Parks. See
Decree Nº 107/2008 for further
information.
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CABLES AÉREOS
Los cables aéreos conducen altos
voltajes. El contacto con ellos representa
un peligro extremo. Sedebe permitir un
espacio vertical de seguridad suficiente,
debajo de la parte másbaja del cable. El
espacio vertical de seguridad está
referido al Nivel de Altas Extraordinarias
(NAE) de acuerdo a condiciones
meteorológicas normales.

OVERHEAD CABLES
Overhead cables conduct high voltages.
Contact with these poses extreme
danger. Sufficient safevertical clearance
under the lowest partof the cable must
be allowed. The safevertical clearance
is referred to the Extraordinary High
Waters level (NAE) according normal
weather conditions.
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5

Altura de la catenaria referida al cero de Paysandú: 50,72 metros.
Nivel de Altas Extraordinarias (NAE) para Paysandú: 2,43 metros.
Margen de seguridad para descargas eléctricas: 5,00 metros (Dec. Poder Ejecutivo Nº 406/988).

Gálibo= Altura catenaria - NAE - Margen de seguridad = 50,72 - 2,43- 5,00 = 43,29 (43 metros)
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GAS
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de lasenfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay,
Tema E, Título I, Navegación en el Río y
uso del Canal Principal, publicado por la
Comisión Administradora del Río
Uruguay, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están
estrictamente prohibidas.

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the River
Uruguay of the Geographic Military
Institute (IGM).

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A.system.

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the River Uruguay, Theme
E, Title I, Navigation along the River and
Uses of the Main Channel, published by
the River Uruguay Executive
Commission, CARU.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

DISTANCE MARKS-KILOMETRES
The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

ZONA X-RAY - RÍO URUGUAY - URUGUAY RIVER
1º turno/shift
2º turno/shift

Colón Prefectura Radio
Paysandú Prefctura Radio

L8Y
CWC 32

1º/1 - 30/6
1º/7 - 31/12

Fecha/Date

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.
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PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación
SOHMA Nº8, Sección V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes
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Puerto de yates Boat Harbour

Restaurante Restaurant

Servicios Higiénicos Public Toilet

Prefectura Naval Argentina ArgentinaCoast Guard

Explanada para Embarcaciones Parking for Boats

Camping Camping

GASODUCTO DEL NORTE
ÁREA RESTRINGIDA

Se prohíbe el fondeo, la pesca de
arrastre y llevar a cabo operaciones en
proximidades del gasoducto. Existen
marcas especiales entierra indicando la
ubicación del gasoducto en el lecho.

NORTHERN GAS PIPELINE
RESTRICTED AREA

Mariners are advised not to anchor, trawl
or carry out operationsin the vicinity of
the gas pipeline. There are special
marks ashore indicating the location of
the gas pipeline on theseabed.

AR
G

EN
TI

NA
UR

UG
UA

Y

0

6,70
m

(verN
ota)

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros y Señales Marítimas (Publicación Nº5
SOHMA), Avisos a los Navegantes (Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los
Navegantes, Tabla deMareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para unaexplicación de los símbolos y abreviaturas delas cartas, consúltese
la Publicación Nº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos usados en cartas náuticaspapel uruguayas (INT1). Más información:
http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant Listof Lights and Signals(Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary-
Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table (Publication Nº 3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For
an explanation of chartsymbols and abbreviations see Publication Nº1 SOHMA: Symbols, Abbreviations and Termsused on Uruguayan
paper charts (INT1). Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas
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PUERTO CONCEPCIÓN DEL
URUGUAY CANAL DE ACCESO Y

DÁRSENAS
La profundidad dragada está referida a
la escala de mareas del puerto. Por
información actualizada de
profundidades dragadas, consultar el
sitio web de la Comisión Administradora
del Río Uruguay (CARU) http://
www.caru.org.uy/web/acerca-de/
profundidades-rio-uruguay

CONCEPCIÓN DEL URUGUAY PORT
ACCESS CHANNEL AND DOCKS

The dredged depth is referred to the tide
scale of the port. For the latest
information, about dredged depth,
consult the web site ofthe River Uruguay
Executive Commission (CARU) http://
www.caru.org.uy/web/acerca-de/
profundidades-rio-uruguay/
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Carta Náutica IMPRESA a DEMANDA en el SOHMA

RÍO URUGUAY - ZONA X-RAY/ URUGUAY RIVER - X-RAY ZONE Fechas/Dates

1º turno/shift
2º turno/shift

1º/1 - 30/6
1º/7 - 31/12

Colon Prefectura Naval Radio L8Y
Paysandú Prefectura Radio CWC 32

Km 224.3
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901 Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners(-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA),
Radio Warnings, TideTable (Publication Nº3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and
abbreviations see Publication Nº 1 SOHMA: Symbols, Abbreviationsand Terms used on Uruguayan charts (INT1). Find out more:
http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros y Señales Marítimas(Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los
Navegantes (Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas(Publicación Nº 3
SOHMA). Para una explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltesela Publicación Nº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos
usados en cartas náuticas uruguayas (INT1).Más información: http://www.sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A system.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de lasenfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay, Tema
E, Título I, Navegaciónen el Río y uso
del Canal Principal,publicado por la
Comisión Administradora del Río
Uruguay, CARU.

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the River Uruguay, Theme
E, Title I, Navigation along the River and
Uses of the Main Channel, published by
the River Uruguay Executive
Commission, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

DISTANCE MARKS-
KILOMETRES

The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación
SOHMA Nº8, Sección V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están
estrictamente prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.

Nuevas Ediciones: junio 2021
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TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM).

PUENTE INTERNACIONAL
"GENERAL ARTIGAS"

ZONA EXCLUSIVA DE PASO
Y ÁREA DE CONTROL

Los buques con unalongitud igual o
superior a 30 metros tienen derecho de
paso sobre otros buques. Además, los
buques que naveganrío abajo tienen
prioridad sobre losque navegan río
arriba. Se prohíben loscruces de costa a
costa, situaciones de vuelta encontrada,
adelantamientos y fondeos, salvo
circunstancias imprevistas o inevitables.
Antes de ingresar al área de control, los
buques establecerán enlace VHF con la
estación de control. Para más
información, vea las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay,
publicado por la Comisión
Administradora del RíoUruguay, CARU.
(Ver imagen en el reverso de la carta)

INTERNATIONAL BRIDGE
GENERAL ARTIGAS

EXCLUSIVE TRANSIT ZONE AND
CONTROL AREA

Vessels with a lengthequal or higher
than 30 metres haveright of way over
other vessels. Furthermore ships sailing
downstream have priority over those
sailing upstream. Crossings from coast
to coast, head on situations, overtaking
and anchoring are prohibited, unless
unforeseen or unavoidable
circumstances. Beforeentering into the
Control Area, vessels must establish
communications through VHF with the
control station. Mariners are advised not
to anchor and carry out operations within
the Control Area. Seethe provisions set
forth in the Digest on the Uruguay River,
published by the River Uruguay
Executive Commission, CARU, for
further information.
(See image on the back of the chart)

Ao de la Curtiembre

ÁREA DE CONTROL (ver Nota)

ÁREA DE CONTROL (ver Nota)
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Uruguayan Coast Guard

Argentina Coast Guard

24

Altura de la catenaria referida al cero de Paysandú: 31,77 metros.
Nivel de Altas Extraordinarias (NAE) para Paysandú: 2,43 metros.
Margen de seguridad para descargas eléctricas: 5,00 metros (Dec. Poder Ejecutivo Nº 406/988).

Gálibo= Altura catenaria - NAE - Margen de seguridad = 31,77 - 2,43- 5,00 = 24,34 (24 metros)
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DEPTHS
Downstream of Km. 270, shown soundingsare referred to an
reduction plane which coincides with the zero value of Paysandú
Port level gauge, whileupstream thereof, arereferred to a plane
which is located +0.50 metres above the zero value of the
gauge previously mentioned.

PROFUNDIDADES
Aguas abajo del Km. 270 referidas al Plano de Reducción de Sondas
Local, que coincide con el cero de la escalade mareas del Puerto
de Paysandú. Aguasarriba del Km. 270 referidas al Plano de
Reducción de SondasLocal, que pasa +0.50metros por encima del
cero de la escala de mareas antes mencionada.
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903 Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA),
Radio Warnings, TideTable (Publication Nº3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and
abbreviations see Publication Nº 1 SOHMA: Symbols, Abbreviationsand Terms used on Uruguayan charts (INT1). Find out more:
http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros y Señales Marítimas(Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los
Navegantes (Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas(Publicación Nº 3
SOHMA). Para una explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltesela Publicación Nº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos
usados en cartas náuticas uruguayas (INT1).Más información: http://www.sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A system.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de lasenfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay, Tema
E, Título I, Navegaciónen el Río y uso
del Canal Principal,publicado por la
Comisión Administradora del Río
Uruguay, CARU.

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the River Uruguay, Theme
E, Title I, Navigation along the River and
Uses of the Main Channel, published by
the River Uruguay Executive
Commission, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

DISTANCE MARKS-
KILOMETRES

The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación
SOHMA Nº8, Sección V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están
estrictamente prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.
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Downstream of Km.281.5, shown soundings are referred to a
reduction plane which is located +0.50 metres above the zero
value of Paysandú Port level gauge, whileupstream thereof, are
referred to a plane which coincides with thezero of the level gauge
of Salto Port.

PROFUNDIDADES
Aguas abajo del Km.281.5, referidas al Plano de Reducción de
Sondas Local, que pasa a +0.50 metros porencima del cero de la
escala de mareas delPuerto de Paysandú.Aguas arriba del Km.
281.5 referidas al Plano de Reducción de Sondas Local que coincide
con el cero de la escala de mareas del Puerto de Salto.
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A system.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de las enfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay, Tema
E, Título I, Navegaciónen el Río y uso
del Canal Principal,publicado por la
Comisión Administradora del Río
Uruguay, CARU.

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the River Uruguay, Theme
E, Title I, Navigation along the River and
Uses of the Main Channel, published by
the River Uruguay Executive
Commission, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

DISTANCE MARKS-
KILOMETRES

The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación
SOHMA Nº8, Sección V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están
estrictamente prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.
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905 Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA),
Radio Warnings, TideTable (Publication Nº3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and
abbreviations see Publication Nº 1 SOHMA: Symbols, Abbreviationsand Terms used on Uruguayan charts (INT1). Find out more:
http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros y Señales Marítimas(Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los
Navegantes (Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas(Publicación Nº 3
SOHMA). Para una explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltesela Publicación Nº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos
usados en cartas náuticas uruguayas (INT1).Más información: http://www.sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

FUENTES

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A system.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de las enfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay, Tema
E, Título I, Navegaciónen el Río y uso
del Canal Principal,publicado por la
Comisión Administradora del Río
Uruguay, CARU.

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the River Uruguay, Theme
E, Title I, Navigation along the River and
Uses of the Main Channel, published by
the River Uruguay Executive
Commission, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

DISTANCE MARKS-
KILOMETRES

The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación
SOHMA Nº8, Sección V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están
estrictamente prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.
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Due to opening andclosing regime of
the floodgates of SaltoGrande dam, can
occur significant variation in Uruguay
River's flow.The water level and flow
of the river can beobtained through
Salto Port Prefectura.
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REPRESA DE SALTO GRANDE
CAUDAL DEL RÍO URUGUAY

Como consecuencia del régimen de
operación de las compuertas de la
Represa de Salto Grande, pueden
producirse variacionessignificativas en
el caudal del Río Uruguay. El nivel de
agua y caudal del río podrán
obtenerse a través dela Prefectura del
Puerto de Salto.

CONCORDIA

AR
GE

NT
IN

A

FUENTES

Elevaciones: En metros referidas al Nivel Medio del Mar (MSL).
Proyeccion: Mercator.
Datum Horizontal: Sistema Geodésico Mundial (WGS 84).

Aguas abajo de la Represa de Salto Grandereferidas al Plano de
Reducción de SondasLocal, que coincide con el cero de la escala
de mareas del Puerto de Salto.
Aguas arriba de la Represa de Salto Grandereferidas al Plano de
Reducción de SondasLocal, que pasa a +32.80 metros por encima
del cero de la escala de mareas de Salto Grande.
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM) y de la
Infraestructura de Datos Espaciales
(IDEuy) de la República Oriental del
Uruguay

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM) and Spatial Data
Infrastructure (IDEuy) of Oriental
Republic of Uruguay

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A system.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de las enfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay, Tema
E, Título I, Navegaciónen el Río y uso
del Canal Principal,publicado por la
Comisión Administradora del Río
Uruguay, CARU.

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the River Uruguay, Theme
E, Title I, Navigation along the River and
Uses of the Main Channel, published by
the River Uruguay Executive
Commission, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

DISTANCE MARKS-
KILOMETRES

The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación
SOHMA Nº8, Sección V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están
estrictamente prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.
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Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros y Señales Marítimas(Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los
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FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM).

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MARÍTIMO I.A.L.A.

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían nocorresponder al
sistema I.A.L.A.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A system.

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de las enfilaciones son
tomados de la Lista deFaros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay, Tema
E, Título I, Navegaciónen el Río y uso
del Canal Principal,publicado por la
Comisión Administradora del Río
Uruguay, CARU.

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the River Uruguay, Theme
E, Title I, Navigation along the River and
Uses of the Main Channel, published by
the River Uruguay Executive
Commission, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas enmagenta.

DISTANCE MARKS-
KILOMETRES

The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación
SOHMA Nº8, Sección V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA
Nº8, Section V.4. http://
sohma.armada.mil.uy/index.php/
servicios/avisos-a-los-navegantes

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están
estrictamente prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.
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Altura de la catenaria referida al cero de Salto: 38,83 metros.
Nivel de Altas Extraordinarias (NAE) para Salto: 1,10 metros.
Margen de seguridad para descargas eléctricas: 5,00 metros (Dec. Poder Ejecutivo Nº 406/988).

Gálibo= Altura catenaria - NAE - Margen de seguridad = 38,83 - 1,10- 5,00 = 32,73 (32 metros)

FACILIDADES DE PUERTO PARA
EMBARCACIONES

SMALL CRAFT FACILITIES

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Faros y Señales Marítimas(Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los
Navegantes (Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes a los Navegantes, Tabla de Mareas(Publicación Nº 3
SOHMA). Para una explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltesela Publicación Nº 1 SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términos
usados en cartas náuticas uruguayas (INT1).Más información: http://www.sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA),
Radio Warnings, TideTable (Publication Nº3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and
abbreviations see Publication Nº 1 SOHMA: Symbols, Abbreviationsand Terms used on Uruguayan charts (INT1). Find out more:
http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas
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Puerto de Yates Boat Harbour

Prefectura Nacional Naval Uruguayan coast Guard

Prefectura Naval Aregentina Argentina coast Guard

Para complementar lainformación contenidaen esta carta, consúltense la Lista de Farosy Señales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisos a los Navegantes
(Definitivos, Preliminares y Temporarios, Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes alos Navegantes, Tablade Mareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para una
explicación de los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación Nº 1SOHMA: Símbolos, Abreviaturas y Términosusados en cartas náuticas
uruguayas (INT1). Másinformación: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lights and Signals (Publication Nº5 SOHMA), Notices to Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8 SOHMA), Radio Warnings, Tide Table
(Publication Nº 3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. For an explanation of chart symbols and abbreviationssee Publication Nº 1 SOHMA: Symbols,
Abbreviations and Terms used on Uruguayan charts (INT1).Find out more: http://sohma.armada.mil.uy/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta carta se incluyen en el
Diagrama de Fuentes

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM) and Spatial Data
Infraestructure (IDEuy) of Oriental
Republic of Uruguay.

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmente de mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM) y de la
infraestructura de Datos Espaciales
(IDEuy) de la República Oriental del
Uruguay.

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en esta carta.

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.

ÁREAS PROTEGIDAS
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están estrictamente
prohibidas.

Punta Glorieta

Arroyo Gualeguaycito Chico

La Paloma

R
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AR
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N
A

PNN

PNA

Pequeñas correcionespor avisos a los navegantes:

ANTIGUO CAUCE E ISLAS
SUMERGIDAS

El cauce del río Uruguay y sus
principales afluentes, así como las islas
existentes antes de laconstrucción de la
represa de Salto Grande, aparecen
representadas con un trazo de color
verde, basado en imágenes
georreferenciadas del vuelo
aerofotogramétrico nacional de 1966. Se
han detectado en estas antiguas franjas
costeras la presencia de monte ribereño
parcial o incompletamente talado,
constituyendo un potencial peligro para
la navegación. Las islas sumergidas se
encuentran designadas como bajo
fondos en esta carta,a los efectos de
preservar su acervo histórico.

FORMER RIVER SHORE AND
SUBMERGED ISLANDS

The Uruguay River coastline and its
main tributaries, as well as the islands
that existed before the construction of
Salto Grande dam, arerepresented with
a green line, basedon georeferenced
images from national aero-
photogrammetric flight of 1966. The
presence of partiallyor incompletely
cleared riparian foresthas been reported
in these former riversides, constituting a
potential hazard for navigation. The
submerged islands are depicted as
shoals in this chart, inorder to preserve
their historical heritage.

ZONA WHISKY - RÍO URUGUAY - URUGUAY RIVER - WHISKY ZONE Fecha/Date

1º/1 - 30/6
1º/7 - 31/12

CWC37
L9C

Salto Prefectura Radio
Concordia Prefectura Naval Radio

1º turno/shift
2º turno/shift

PUNTOS DE NOTIFICACION
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las Prefectura Nacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seis meses. Los buques
están obligados a reportarse al Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

NAVEGACIÓN
La navegación en elRío Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay,
Tema E, Título I, Navegación en el Río y
uso del Canal Principal, publicado por la
Comisión Administradora del Río
Uruguay, CARU.

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the Uruguay River,
Theme E, Title I, Navigation along the
River and Uses of the Main Channel,
published by the River Uruguay
Executive Commission, CARU.
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RÍO URUGUAY

MARCAS DE DISTANCIA-
KILOMETRAJES

Las marcas de distancia en kilómetros
desde el Paralelo Punta Gorda, están
representadas en colormagenta.

DISTANCE MARKS -
KILOMETRES

The distance marks in kilometres from
Punta Gorda Parallel are represented in
magenta.

REPRESA DE SALTO GRANDE
CAUDAL DE RÍO URUGUAY

Como consecuencia del régimen de
operación de las compuertas de la
Represa de Salto Grande, pueden
producirse variacionessignificativas en
el caudal del Río Uruguay. El nivel de
agua y caudal del río podrán obtenerse a
través de la Prefectura del Puerto de
Salto.

SALTO GRANDE DAM FLOW OF
URUGUAY RIVER

Due to opening and closing regime of the
floodgates of Salto Grande dam, can
occur significant variation in Uruguay
River´s flow. The water level and flow of
the river can be obtained through Salto
Port Prefectura.
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Acceso a Villa Soriano
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REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY

REPÚBLICA ARGENTINA

RÍO URUGUAY Y RÍO NEGRO

20'

Profundidades: Referidas al Plano de Refere ordiHaicn métrico
Local que pasa a +0.32 m de la escala de mareas del Puerto

08.0+(sotneByarFed m del Plano de Refere ordiHaicn métrico
Provisorio ex - Wharton).
Elevaciones:En metros referidas alNivel Medio del Mar (MSL).
Proyección: Mercator.

siS:latnoziroHmutaD tema Geodésico Mundial (WGS 84).
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SADIGETORPSAERÁ
Las costas e islas uruguayas están
protegidas por diferentes marcos
legales. La caza, pesca, persecución,
apropiación de cualquier especie, y la
tala del monte nativo están estrictamente
prohibidas.

PROTECTED AREAS
The Uruguayan islesand coasts are
protected by differentlegal frameworks.
Hunting, fishing, persecution,
appropriation of any types of nature, and
native forest logging are strictly
prohibited.
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RÍO URUGUAY - ZONA YANKEE / URUGUAY RIVER - YANKEE ZONE
1º turno/ 1st shift Fray Bentos PrefecturaRadio CWC25 1º/1 - 30/6
2º turno/ 2nd shiftGualegaychú Prefectura Naval Radio L8O 1º/7 - 31/12

FUENTES
El origen, escala, fecha y límites de la
información hidrográfica usada para
producir esta cartase incluyen en el
Diagrama de Fuentes

TOPOGRAFÍA
La topografía se ha obtenido
principalmentede mapas y cartas de
límites del Río Uruguay del Instituto
Geográfico Militar (IGM).

POSICIONES OBTENIDAS POR
SATÉLITE

Las situaciones obtenidas mediante
sistemas de navegación por satélite
referidas al Sistema Geodésico Mundial
WGS-84, pueden representarse
directamente en .atracatse

SISTEMA DE BALIZAMIENTO
MA .A.L.A.IOMITÍR

El balizamiento de esta carta
corresponde al Sistema de Balizamiento
Marítimo de la I.A.L.A., Región "B".
Algunas boyas y balizas en el área de
esta carta podrían no corresponder al
sist .A.L.A.Iame

LÍNEAS DE ENFILACIÓN
Los rumbos de lasenfilaciones son
tomados de la Lista de Faros y Señales
Marítimas, SOHMA, Uruguay
(Publicación Nº5).

NAVEGACIÓN
La navegación en el Río Uruguay está
regulada por las disposiciones del
Reglamento Internacional para Prevenir
Abordajes, y las disposiciones
enunciadas en el Digesto sobre el Uso y
Aprovechamiento del Río Uruguay,
Tema E, Título I, Navegaciónen el Río y
uso del Canal Principal, publicado por la
Comisión Administrativa del Río
Uruguay, CARU.

BOYADO
Debido a la variacióndel caudal del río,
las boyas podrían cambiar sus
posiciones.

MARCAS DE DISTANCIA -
KILÓMETROS

Los kilómetros del balizamiento están
representados en negro. Las marcas de
distancia desde el Paralelo Punta Gorda,
están representadas en magenta.

PUNTOS DE NOTIFICACIÓN
RADIO

Sistema de Centros de Control e
Información Marítima(SICOSENARU).
El Río Uruguay se compone de seis
zonas operadas por diferentes Centros
de Control de las PrefecturaNacional
Naval de la República Oriental de
Uruguay y la Prefectura Naval de la
República Argentina, en turnos
alternados de seismeses. Los buques
están obligados a reportarseal Centro
de Control apropiadoal pasar por los
Puntos de Reporte oentrando/saliendo
de cada sector. Paramás detalles, ver
Información Marítima Publicada (IMP
Uruguay), Prefectura Nacional Naval,
R.O.U.

SOURCES
The origin, scale, dateand limits of the
hydrographic information used to
compile the chart are shown in the
Source Diagram.

TOPOGRAPHY
The topography is derived chiefly from
maps and boundary charts of the
Uruguay River of the Geographic Military
Institute (IGM).

SATELLITE-DERIVED
POSITIONS

Positions obtained from satellite
navigation systems referred to WGS84
Datum can be plotteddirectly on this
chart.

I.A.L.A. MARITIME BUOYAGE
SYSTEM

The buoyage shown in this Chart
complies with I.A.L.A.Maritime Buoyage
System, Region B. Some buoys and
beacons in the area ofthis chart may not
conform to the I.A.L.A.system.

LEADING LINES
Bearings on leading lines are taken from
the List of Lights andSignals, SOHMA,
Uruguay (Publication Nº 5)

NAVIGATION
The navigation along the River Uruguay
is regulated by theprovisions of the
International Regulations for Preventing
Collisions at Sea andthe provisions set
forth in the Digeston the Use and
Exploitation of the Uruguay River,
Theme E, Title I, Navigation along the
River and Uses of the Main Channel,
published by the River Uruguay
Executive Commission, CARU.

BUOYAGE
Owing to the variationof the river flow
rate, the buoys mayshift to different
positions.

RADIO REPORTING (CALLING-IN)
POINTS

Traffic Control Centres and Maritime
Information System (SICOSENARU).
The River Uruguay comprises six zones
run from different Control Centres from
the Argentinian andUruguayan Coast
Guards in alternating semi-annual shifts.
All vessels are required to report to the
appropriate Centre when passing
designated ReportingPoints and on
entering/leaving a sector. See Published
Maritime Information (IMP Uruguay),
Uruguayan Coast Guard, chapter VI,
section 2-4 for further details.

DISTANCE MARKS-KILOMETRES
The buoyage kilometres are represented
in black. The distancemarks from Punta
Gorda Parallel are represented in
magenta.

Carta Náutica IMPRESA a DEMANDA en el SOHMA

PNA

Agua Water Tap

Energía Eléctrica Electricity
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Nacional Naval

Uruguayan

Coast Guard
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Argentinian

Coast Guard

FACILIDADES DE PUERTO PARA
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Para complementar lainformación contenida en esta carta, consúltensela Lista de Faros y Señales Marítimas (Publicación Nº5 SOHMA), Avisosa los Navegantes
(Definitivos, Preliminares y Temporarios,Publicación Nº 8 SOHMA), Avisos Urgentes alos Navegantes, Tabla de Mareas (Publicación Nº 3 SOHMA). Para una
explicaciónde los símbolos y abreviaturas de las cartas, consúltese la Publicación Nº 1 SOHMA:Símbolos, Abreviaturas yTérminos usados encartas náuticas
uruguayas (INT1). Másinformación: http://www.armada.mil.uy/sohma/index.php/servicios/publicaciones-nauticas

Refer to relevant List of Lightsand Signals (Publication Nº5 SOHMA), Noticesto Mariners (-Permanent, Preliminary, Temporary- Publication Nº 8SOHMA), Radio Warnings, Tide
Table (Publication Nº3 SOHMA) to supplement the information shown on this chart. Foran explanation of chart symbols and abbreviations see Publication Nº 1 SOHMA: Symbols,
Abbreviations and Terms used on Uruguayan charts (INT1) //:ptth:eromtuodniF. www.armada.mil.uy/sohma/index.php/servicios/publicaciones-nauticas
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PROFUNDIDADES DRAGADAS
Por información actualizada de los pasos
dragados, consultar Publicación SOHMA Nº8,
Sección V.4. http://sohma.armada.mil.uy/
index.php/servicios/avisos-a-los-navegantes

DREDGED DEPTHS
For the latest information, about dredged
channels, consult Publication SOHMA Nº8,
Section V.4. http://sohma.armada.mil.uy/
index.php/servicios/avisos-a-los-navegantes

Aviso *45 /2021

DOCUMENTO INTERNO DE TRABAJO
DE LA ARMADA NACIONAL

NO DEBE EMPLEARSE PARA NAVEGAR

DOCUMENTO INTERNO DE TRABAJO
DE LA ARMADA NACIONAL

NO DEBE EMPLEARSE PARA NAVEGAR
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ENC		  TÍTULO
UY200001	 Aproximación al Río de la Plata
UY300003	 Desde Arroyo Chuy hasta Montevideo
UY40003A	 La Coronilla
UY40003B	 Cabo Castillos y Cabo Polonio
UY500019	 Puerto La Paloma desde Punta Rubia hasta Cabo Santa María
UY400020	 Aproximación a Bahía de Maldonado desde Punta José Ignacio hasta Piriápolis
UY500021	 Terminal Petrolera. Desde Punta Maldonado hasta Punta José Ignacio
UY400030	 Desde Punta Animas hasta Atlántida
UY500031	 Bahía de Maldonado e Isla de Lobos
UY60031A	 Puerto de Punta del Este
UY50031B	 Punta Ballena
UY500032	 Puerto de Piriápolis desde Punta Rasa hasta Punta de los Burros
UY60032A	 Puerto de Piriápolis
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ÍNDICE GRÁFICO DE CARTAS NÁUTICAS ELECTRÓNICAS PUBLICADAS

ENC		  TÍTULO
UY500039	 Desde Islotes Las Pipas hasta Punta Trouville
UY60039A	 Puerto del Buceo
UY400040	 Aproximación al Puerto de Montevideo desde Isla de Flores hasta Banco de  
		  Santa Lucía
UY50040A	 Isla de Flores
UY500041	 Puerto de Montevideo
UY300050	 Desde Montevideo hasta proximidades Punta Mocharife
UY400051	 Desde Punta del Rosario hasta Barra Riachuelo
UY50051B	 Puerto Sauce
UY500052	 Puerto de Colonia del Sacramento desde Punta Riachuelo hasta Islas Hornos
UY300060	 Desde Puerto de Colonia del Sacramento hasta Puerto de Nueva Palmira

Desde Montevideo hasta Nueva Palmira

UY500039

UY60039A

UY50040A

UY400040
UY500041

UY300050

UY50051B

UY400051UY500052

UY300060

Sección 2

RÍO DE LA PLATA MEDIO
Y 

SUPERIOR
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ÍNDICE GRÁFICO DE CARTAS NÁUTICAS ELECTRÓNICAS PUBLICADAS

Sección 3

RÍO URUGUAY

Desde Nueva Palmira hasta Fray Bentos Desde Fray Bentos hasta Paysandú

UY400701

UY400702

UY50706A
UY400801

UY400802

UY400803

UY400804

UY400805

UY400901

UY50901A

UY60801A

UY50801B

UY50801C

UY400703

UY400705

UY400706

UY50703A
UY50703B

UY50705A

UY50706B

UY50702A

UY50702B

UY50701A

	 ENC N°	 TÍTULO
UY400701	 Desde Km 3 hasta Km 18
UY50701A	 Puerto de Nueva Palmira y  
		  Dársena Higueritas
UY400702	 Desde el Km 19 al Km 41
UY50702A	 Paso Márquez Inferior
UY50702B	 Paso Márquez Medio
UY400703	 Desde el Km 42 al Km 66 a  
	 	 Acceso a Villa Soriano
UY50703A	 Paso Márquez Superior
UY50703B	 Paso Punta Amarilla
UY400705	 Desde el Km 67 al Km 82
UY50705A	 Paso Punta Caballos
UY400706	 Desde Km 83 al Km 100

	 ENC N°	 TÍTULO
UY50706A	 Puerto de Fray Bentos
UY50706B	 Paso Barrizal
UY400801	 Desde Km 101 hasta Km 112
UY60801A	 Terminal Orión
UY50801B	 Paso Abrigo
UY50801C	 Paso Ñandubayzal
UY400802	 Desde Km 113 hasta Km 135
UY400803	 Desde Km 136 hasta Km 157
UY400804	 Desde Km 158 hasta Km 179
UY400805	 Desde Km 180 hasta Km 204
UY400901	 Desde Km 205 hasta Paso  
	 	 Perucho Verne
UY50901A	 Puerto de Paysandú
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UY50704A

Acceso al Río Negro

	 ENC N°	 TÍTULO
UY50704A	 Riacho Yaguarí
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Sección 1

PUBLICACIONES

NÁUTICAS
Número 1

Título Símbolos, Abreviaturas y Términos 
usados en Cartas Náuticas Uruguayas

Descripción

En esta Publicación se representan los Símbolos 
y Abreviaturas utilizados en las Cartas Náuticas 
publicadas por este Servicio y su significado.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición 2012

Número 2

Título Catálogo de Cartas y Publicaciones 
Náuticas

Descripción
Informa la relación de cartas y publicaciones náuticas 
que produce el SOHMA.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición 2021

Número 3

Título Tablas de Mareas

Descripción

Contiene las predicciones de marea para algunos 
Puertos Uruguayos. Incluye también la Base Científica 
Antártica Artigas.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición Anual
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Número 4A

Título Estadísticas de Niveles en Puertos 
del Uruguay: Puerto Paysandú

Descripción

Contiene información de promedios de niveles diarios, 
mensuales y anuales. Niveles máximos y mínimos 
mensuales y anuales, así como valores mensuales de 
frecuencias y permanencias de las aguas para el año 
2018 y para información histórica acumulada.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición Anual

Número 4B

Título
Estadísticas de Niveles en Puertos 
del Uruguay: Estación Mareográfica 

Punta Lobos (Montevideo)

Descripción

Contiene información de promedios de niveles diarios, 
mensuales y anuales. Niveles máximos y mínimos 
mensuales y anuales, así como valores mensuales de 
frecuencias y permanencias de las aguas para el año 
2018 y para información histórica acumulada.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición Anual

Número 4C

Título
Estadísticas de Niveles en Puertos 
del Uruguay: Puerto de Colonia del 

Sacramento

Descripción

Contiene información de promedios de niveles diarios, 
mensuales y anuales. Niveles máximos y mínimos 
mensuales y anuales, así como valores mensuales de 
frecuencias y permanencias de las aguas para el año 
2018 y para información histórica acumulada.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición Anual

PUERTO DE COLONIA
DEL SACRAMENTO

PUBLICACIÓN  Nº 4C

1a EDICIÓN 2021

REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY
ARMADA NACIONAL

SERVICIO DE OCEANOGRAFÍA HIDROGRAFÍA Y METEOROLOGÍA DE LA ARMADA

Número 5

Título Lista de Faros y Señales Marítimas

Descripción

Publicación donde se listan las señales que el navegante 
avista en la zona del Océano Atlántico (Costa Brasileña 
y Uruguaya desde Río Grande a Punta del Este, Costa 
Argentina desde Cabo San Antonio a Necochea, y 
Atlántico Sur-Islas Shetland/Isla Rey Jorge), Río de la 
Plata y Río Uruguay.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición 2017
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Número 6

Título Almanaque Náutico

Descripción

Publicación que informa para cada día, las horas 
calculadas de salidas y puestas de sol y luna, e inicio 
y fin de los crepúsculos. Informa además el inicio de 
las fases lunares, de las posiciones notables de la tierra 
(estaciones - festividades) y los eclipses.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición Anual

Número 9

Título
Instrucciones para el Registro de 

Datos Meteorológicos en el Libro de 
Bitácora

Descripción
Contiene la información necesaria para el correcto 
registro meteorológico en el Libro de Bitácora.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición 2021

Número 8

Título Folleto de Avisos a los Navegantes

Descripción

Publicación mensual en formato papel y digital que 
contiene los Avisos a los Navegantes, Radioavisos 
Náuticos, correcciones a publicaciones, información 
náutica, etc.. Publicación imprescindible para mantener 
actualizadas las Cartas y Publicaciones Náuticas.
Tamaño (210 cm x 297 cm)

Edición Mensual

Número 7

Título Sistema de Balizamiento Marítimo 
I.A.L.A.

Descripción

La presente publicación ilustra los principios generales 
y las reglas aplicables del  Sistema de Señalización 
Marítimo Internacional (tanto para la Región “ A” como 
la “ B”) y Otras Ayudas a la Navegacion.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición 2016

PUBLICACIÓN  Nº 9

1a EDICIÓN 2021

REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY
ARMADA NACIONAL

SERVICIO DE OCEANOGRAFÍA HIDROGRAFÍA Y METEOROLOGÍA DE LA ARMADA

INSTRUCCIONES
 PARA EL REGISTRO

DE DATOS METEOROLÓGICOS
EN EL LIBRO DE BITÁCORA
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Número 10

Título Reglamento Internacional para 
Prevenir los Abordajes

Descripción
Contiene al propio reglamento  con la finalidad de 
apoyar la seguridad en la navegación.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición 2012

OBSERVACIONES EN 
PUNTA DEL ESTE

PUBLICACIÓN  Nº 14

1a EDICIÓN 2021

REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY
ARMADA NACIONAL

SERVICIO DE OCEANOGRAFÍA HIDROGRAFÍA Y METEOROLOGÍA DE LA ARMADA

CONTRIBUCIÓN 
AL ESTUDIO DE CORRIENTES

DE MAREA

Número 12

Título Librillo de Nubes y Estado del Mar

Descripción
Publicación de bolsillo para tener una rápida referencia 
visual de los diferentes tipos de nubes y estados del 
mar, facilitando su identificación.

Edición 2017

Número 13

Título Contribución al Estudio de Olas

Descripción

Contiene información estadística de altura, frecuencia 
y dirección de olas en las costas de Montevideo, Punta 
del Este y La Paloma. Los datos son analizados tanto 
por estación del año como para el conjunto total de 
datos disponibles, sirviendo como ayuda respecto al 
clima de olas en los lugares estudiados.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición 2020

Número 14

Título Contribución al estudio de corrientes 
de marea

Descripción

Contiene información de utilidad ya sea para 
navegantes, científicos, técnicos, etc., de corrientes de 
mareas en el Puerto de Punta del Este.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición 2021
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CASOS DE EVENTOS EXTREMOS

PUBLICACIÓN  Nº 15

1a EDICIÓN 2021

REPÚBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY
ARMADA NACIONAL

SERVICIO DE OCEANOGRAFÍA HIDROGRAFÍA Y METEOROLOGÍA DE LA ARMADA

LA MAREA EN
LA COSTA URUGUAYA

Número 15

Título La marea en la costa uruguaya: Casos 
de eventos extremos

Descripción
Contiene información y análisis de eventos extremos 
que han ocurrido en nuestro país.
Tamaño (210 mm x 297 mm)

Edición 2021



Original
Publicación Nº 2	 III-1-6	 7ª Edición 2021



Original
Publicación Nº 2	 III-2-1	 7ª Edición 2021

Sección 2

LÁMINAS
RE

PU
BL

IC
A 

O
RI

EN
TA

L 
DE

L 
UR

UG
UA

Y

SE
RV

IC
IO

 D
E 

O
CE

AN
O

G
RA

FI
A 

HI
DR

O
G

RA
FI

A
Y 

M
ET

EO
RO

LO
G

IA
 D

E 
LA

 A
RM

AD
A

CO
DIG

O I
NT

ER
NA

CIO
NA

L
DE

 SE
ÑA

LE
S

Ba
nd

er
as

 A
lfa

bé
tic

as

Ba
nd

er
as

 A
lfa

bé
tic

as
G

al
la

rd
et

es
 N

um
ér

ic
os

Re
pe

tid
or

es

G
al

la
rd

et
e

Ca
ra

ct
er

ís
tic

o

Al
fa

Br
av

o

Ch
ar

lié

De
lta

Ec
ho

Fo
xt

ro
t

G
ol

f

Ho
te

l

In
di

a

Ju
lie

t

Ki
lo

Li
m

a

M
ik

e

No
ve

m
be

r

O
sc

ar

Pa
pa

Q
ue

be
c

Ro
m

eo

Si
er

ra

Ta
ng

o

Un
ifo

rm

Vi
ct

or

W
hi

sk
ey

X-
Ra

y

Ya
nk

ee

Zu
lu

1 2 3 4 5 6 7 8

9 0

Pr
im

er
re

pe
tid

or

Se
gu

nd
o

re
pe

tid
or

Te
rc

er
re

pe
tid

or

Ten
go

 bu
zo 

sum
erg

ido
, m

an
tén

ga
se 

bie
n a

leja
do

 de
mí

 y a
 po

ca 
vel

oci
da

d.-

Es
toy

 ca
rga

nd
o, 

de
sc

arg
an

do
 o 

tra
ns

po
rta

nd
o

me
rca

nc
ías

 pe
lig

ros
as

.-

Ten
go 

ave
ría

, pó
nga

se 
en 

com
uni

cac
ión

 co
nm

igo
.-

Ne
ce

sito
 pr

ác
tico

. C
ua

nd
o s

e h
ac

e p
or 

ba
rco

s
pe

sq
ue

ros
 tra

ba
jan

do
 pr

óx
im

os
, e

n l
os

 ba
nc

os
 

de
 pe

sca
, s

ign
ific

a: 
Es

toy
 co

bra
nd

o l
as

 re
de

s.-

Te
ng

o 
pr

ác
tic

o 
a 

bo
rd

o.
-

Ca
ig

o 
a 

ba
bo

r.-

Ten
go 

inc
end

io y
 lle

vo 
a b

ord
o m

erc
anc

ías
 

pel
igro

sas
, m

ant
eng

ase
 bie

n a
leja

do 
de 

mí.
-

M
i b

uq
ue

 e
stá

 sa
no

 y 
pid

o 
lib

re
 p

lát
ica

.-

En
 pu

ert
o. 

Tod
o e

l pe
rso

na
l de

be
 re

gre
sar

 a 
bo

rdo
 po

r te
ne

r
el b

uq
ue

 qu
e h

ace
rse

 a 
la m

ar.
 En

 la 
ma

r. P
ue

de
 se

r u
sad

a
po

r b
arc

os 
pe

squ
ero

s p
ara

 sig
nifi

car
: M

is r
ed

es 
se 

ha
n

en
ga

nch
ad

o e
n u

na
 ob

str
ucc

ión
.-

Nec
esit

o re
mo

lcad
or. 

Cua
ndo

 se
 ha

ce 
por

 ba
rco

s p
esq

uer
os

trab
aja

ndo
 pró

xim
os,

 en
 los

 ba
nco

s d
e p

esc
a s

ign
ifica

: 
Est

oy 
lasc

and
o la

s re
des

.-

Ne
ga

ció
n “

NO
”, o

 El
 sig

nif
ica

do
 de

l g
rup

o a
nte

rio
r d

eb
e

se
r in

ter
pre

tad
o e

n s
en

tid
o n

eg
ati

vo
. E

sta
 se

ña
l se

 ha
rá

po
r s

eñ
ale

s v
isu

ale
s o

 ac
ús

tica
s. 

La
 se

ña
l se

rá 
“N

O”
,

cu
an

do
 se

 tra
ns

mi
ta 

a l
a v

oz
 o 

po
r ra

dio
.-

M
i b

uq
ue

 e
stá

 p
ar

ad
o 

y s
in 

ar
ra

nc
ad

a.
-

Pa
re

 s
u 

bu
qu

e 
in

m
ed

ia
ta

m
en

te
.-

De
seo

 co
mu

nic
ar 

con
 us

ted
, o 

Inv
itac

ión
 pa

ra 
tra

nsm
itir.

-
Es

to
y 

da
nd

o 
at

rá
s.

-

Ma
nte

nga
se 

ale
jad

o d
e m

í. E
sto

y p
esc

and
o a

l ar
ras

tre
 

en 
par

eja
.-

Se
 d

iri
ge

 u
st

ed
 h

ac
ia

 u
n 

pe
lig

ro
.-

Ne
ce

sit
o 

au
xil

io
.-

Ne
ce

sit
o 

as
ist

en
cia

 m
éd

ica
.-

Su
spe

nda
 us

ted
 lo 

que
 es

tá h
aci

end
o y

 pre
ste

 ate
nci

ón 
a 

mis
 se

ñal
es.

-

Es
to

y 
ga

rre
an

do
.-

Ho
m

br
e 

al
 a

gu
a.

-

Afi
rm

aci
ón

 “S
I”, 

o E
l si

gn
ific

ad
o d

e lo
s g

rup
os

an
ter

ior
es 

de
be

 int
erp

ret
ars

e e
n s

en
tido

 af
irm

ativ
o.-

Ma
nté

ng
ase

 ale
jad

o d
e m

í: M
an

iob
ro 

con
 dif

icu
ltad

.-

Ca
íg

o 
a 

es
tri

bo
r.-

PU
BL

IC
AD

O 
PO

R 
EL

 S
ER

VI
CI

O 
DE

 O
CE

AN
OG

RA
FI

A,
 H

ID
RO

GR
AF

IA
 Y

 M
ET

EO
RO

LO
GI

A 
DE

 L
A 

AR
M

AD
A

© 
20

13
 To

do
s l

os
 D

er
ec

ho
s R

es
er

va
do

s.
MA

NT
EN

GA
LI

MP
IO

 S
U 

MA
R

L
á

m
in

a
N

º 5
1 Número 51

Título Lámina del Código Internacional 
de Señales

Descripción Tamaño A3 (297mm x 420 mm)

Edición 2013

Número 52

Título Escala Beaufort de Fuerza del Viento
y Estado del Mar

Descripción Tamaño A4 (210 mm x 297 mm)

Edición 2013

Número 53

Título Jurisdicciones Marítimas

Descripción Tamaño A3 (297mm x 420 mm)

Edición 2021

LA
G

UN
A 

MERÍN

Isla Brasileña
(Límite Contestado)

Rincón de Maneco
(Límite Contestado)

REPÚBLICA FEDERATIVA DE BRASIL

REPÚBLICA ORIENTAL 
DEL URUGUAY

O C É A N O  A T L Á N T I C O

Z O N A  C O M Ú N  D E  P E S C A

A R G E N T I N O  U R U G U A Y A

F R E N T E    
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REPÚBLICA  ARGENTINA
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Mar territorial: 7.286,1 Km2

Zona contigua: 14.457,5 Km2

Zona Económica Exclusiva: 125.344 Km2

Plataforma continental: 82.700 Km2 

PUBLICADO POR EL SERVICIO DE OCEANOGRAFÍA, HIDROGRAFÍA Y METEOROLOGÍA DE LA ARMADA
©2021 Todos los Derechos Reservados.
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CWC 37 Control Salto

CWC 32 Control Paysandú

CWC 31 Control Nueva Palmira

CWC 30 Control La Paloma

CWC 36 Control Río Branco

CWC 34 Control Punta del Este

CWC 33 Control Piriápolis
CWC 43 Control Atlántida

CWC 39 Control Trouville
CWC  Control Montevideo

CWC 27 Control
Puerto SauceCWC 23 Control Colonia

CWC 22 Control Carmelo

CWC 25 Control Fray Bentos

Lat.      34º 39.50 S
Long. 054º 08.50 W

Lat.      32º 34.40 S
Long. 053º22.60 W

Lat.      34º 57.80 S
Long. 054º 57.10 W

Lat.      34º 52.80 S
Long. 055º 16.20 W

Lat.      34º 46.80 S
Long. 055º 45.40 W

Lat.      34º 52.00 S
Long. 056º 18.66 W

Lat.      34º 54.30 S
Long. 056º 12.70 W

Lat.      34º 26.15 S
Long. 055º 26.40 W

Lat.      34º 28.20 S
Long. 057º 51.10 W

Lat.      34º 00.50 S
Long. 058º 17.70 W

Lat.      33º 52.70 S
Long. 058º 25.20 W

Lat.      33º 06.80 S
Long. 058º 18.40 W

Lat.      32º 18.10 S
Long. 058º 05.10 W

Lat.      31º 23.00 S
Long. 057º 59.00 W
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CARTAS PAPEL Y PUBLICACIONES NÁUTICAS

La Cartografía papel y Publicaciones Náuticas producidas por el Servicio de Oceanografía, Hidrografía 
y Meteorología de la Armada (SOHMA), pueden adquirirse en la Oficina de Ventas, con sede en ese 
Servicio, ubicada en Capurro 980 esquina Avenida Agraciada, en el horario de atención de Lunes a 
Viernes (excepto feriados) de 08:00 a 13:00.

Tels.: (+598) 2307 1777 / 2309 3861 / 2309 3775	 Fax: (+598) 2309 9220

Pedidos y consultas por el correo electrónico: sohma@armada.mil.uy

También pueden ser adquiridas a través de los siguientes agentes de ventas nacionales y extranjeros:

AGENTES DE VENTAS DE CARTAS Y PUBLICACIONES NAUTICAS

Recalada Índex Náutico	 Aeromarine S.A.
Soluciones marítimas	 MONTEVIDEO:
MONTEVIDEO:	 Tel.: (+598) 2 916 6456 - (+598) 2 915 8970
Cel.: (+598) 97 211 826 	 Rambla 25 de Agosto de 1825 Nº 326
Tel.: (+598) 2412 2326	 11000 Montevideo, Uruguay
Canelones 1922/501	 Email ventas: sales@aeromarine.com.uy
11200 Montevideo, Uruguay	
E-Mail: ventas@indexnautico.com	 PUNTA DEL ESTE:
	 Cel.: (+598) 94 295 594
	 Calle 17 esquina Rambla General Artigas
	 Email: punta@areomarine.com.uy
	

EXTRANJEROS

Argentina

El Pulpo Negro
Uruguay 802 (B 1643 EIV) Béccar
Te!./Fax 4742-0848
E-mail: pulponegro@pulponegro.com.ar
Web: www.pulponegro.com.ar

‘‘NAVEGUEMOS SEGUROS’’
ADQUIERA SUS CARTAS Y PUBLICACIONES NÁUTICAS EN NUESTRA OFICINA CENTRAL

O
 EN NUESTROS AGENTES DE VENTAS AUTORIZADOS

El Servicio de Oceanografía, Hidrografía y Meteorología de la Armada de la República Oriental del 
Uruguay, mantiene su cartografía permanentemente actualizada, por lo que recomienda su empleo en 
Buques Nacionales y Extranjeros cuando naveguen aguas uruguayas.

El S.O.H.M.A. no se responsabiliza por Cartas Náuticas y Publicaciones que no hayan sido adquiridas 
en su local de ventas, o a través de sus Agentes autorizados o de la Autoridad Marítima de la zona.

La oficina entregará el material con el sello correspondiente en el cual figura el número del último 
Folleto de Avisos a los Navegantes (Publicación Nº 8 S.O.H.M.A.), certificando la actualización hasta 
esa fecha correspondiendo al usuario su posterior actualización.

MANTENGA LIMPIO SU MAR

CARTOGRAFÍA NÁUTICA ELECTRÓNICA

La Cartografía náutica electrónica de la jurisdicción marítima nacional producida por el SOHMA, es  
distribuida a través de los agentes de ventas acreditados (Value Added Resellers, VARs) por el Centro 
Internacional de Cartas de Navegación Electrónicas (IC-ENC International Centre for ENCs), pudiendo 
acceder a información de sus respectivos distribuidores en el siguiente enlace: http://www.ic-enc.org/


